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GENERAL CONDITIONS OF CONTRACT

Contractor  (including staff and employees unless
otherwise designated below) agrees to the following
General Conditions:

1. SCOPE AND APPLICABILITY

These General Conditions of Contract apply to the
procurement of all goods and services to the Danish
Refugee Council (“DRC”) from Contractor. DRC and
Contractor shall each be referred to as a “Party” or
jointly as “Parties” hereunder. These General
Conditions of Contract form an integral part of the
Contract between DRC and Contractor and may be
supplemented by terms and conditions in a purchase
order or a separate contract (“Contract”) issued to the
Contractor. This version issued on 1 December 2021
supersedes all previous editions. No other terms and
conditions shall be deemed accepted by DRC unless and
until DRC expressly confirms its acceptance in writing.
In the following, “Agreement” refers to the contract
between DRC and a Contracting Authority, e.g. a donor.

2. LEGAL STATUS OF THE PARTIES

Contractor shall be considered as having the legal
status of an independent Contractor in relation to
DRC. Contractor’s named personnel, staff, and any sub-
contractors shall not be considered in any respect as
being employees or agents of DRC and shall have no
right to receive any employee benefits provided by DRC
to its employees. Contractor shall not be considered a
partner of DRC and shall not hold itself out as such.

3. CONTRACTOR’S DUTY OF CARE

Contractor acknowledges and shall take all reasonable
steps to ensure the health, safety, and security of
Contractor’s staff and employees. This duty of care is
the sole responsibility of Contractor and Contractor
agrees to indemnify DRC from any action arising from
any breach of this duty of care.

4. CONTRACTOR’S RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES

The Contractor shall be responsible for the professional
and technical competence of its employees and will
select, for work under the Contract, reliable individuals
who will perform effectively in the implementation of
the Contract, respect the local customs, and conform to
the highest standard of moral and ethical conduct.
Contractor acknowledges that all work within the
scope of the Contract shall be performed with all
necessary skill, care, diligence, efficiency and economy
to satisfy generally accepted professional standards.

3ATA/IbHI YMOBU A4OroBory
KoHTpareHT (BKAtOYalouM NepcoHan i NpauiBHUKIB, AKLLO

iHWe He 3a3HaYeHO HUXKYE)NOroAKYETbCA 3  TaKUMM
3aranbHUMK YMOBaMK:
1. COEPA 3ACTOCYBAHHA

Li 3aranbHi ymosBu KOHTpaKTy 3aCTOCOBYIOTbCA A0 3aKyniBAi
BCiX TOBapiB i nocnyr gns [latcbKoi Paan y cnpaBax birkeHuiB
(«APBE») Big, KoHTpareHT. B ubomy pokymeHTi APB i
KoHTpareHT HasuBatuMyTbcA «CTopoHa» abo pasom
«CtopoHu». Ui 3aranbHi ymoBu KOHTpaKTy € HeBig eMHoO0O
yactmHoto KoHTpakTy mixk [PB Ta KoHTpareHTOM i MOXyTb
6yTV [,ONOBHEHI NOIOXKEHHAMM Ta YyMOBaMu, y [Jorosopy npo
nocTayaHHA ToBapiB abo B okpemomy [orosopi ("Lorosop"),
AKMA yKnagaetbca 3 BuKoHasuem. LUa Bepcia, BugaHa 1
rpyaHa 2021 poky, 3amiHOe BCi nonepegHi. *KogHi iHWI
NOJIOXKEHHA Ta YMOBM He ByayTb BBaXKaTUCA NPUNHATUMMU
OPB, akwo APBb npamo He nigTBEpAUTb CBOE MPUIMHATTA B
nucemosin  dopmi. [Hani 3a Tekctom TepmiH «Yroga»
3HAYUTMMe KOHTPaKT Mmixk [PBb Ta OpraHisauietlo -
3aMOBHWKOM.

2. NPABOBWI CTATYC CTOPIH

KoHTpareHT BBaXa€TbCA TaKMM, LLO Ma€E MNPaBOBWUIA CTATyC
He3anexHoro KoHTpareHT no BigHoweHH po [APB.
3a3HayeHuWl nepcoHan, npawiBHUKKM KoHTpareHT i 6yab-AKi
cyolniopaaHMKM  Hi B AKOMY pasi He BBa)KaloTbCA
npauisHukamu abo areHtamu [APB i He MmawTb npasa
oTpumyBaTU 6yab-aki Bunnatn, Aki [APb Hagae cBoim
npauisHMkam. KoHTpareHT He BBaXa€eTbca napTHepom APE i
He MOXKe Ha3nBaTu cebe Takum.

3. OBOB’A30K

KOHTPATEHTA
KoHTpareHT BU3HaE Ta BXWMBATMME BCiX PO3YMHMUX 3axOAiB
ANA 3abe3neyeHHn 340poB’s, 6e3neKkn Ta 3axXUCTy NepcoHany
Ta npauisHukiBa KoHTpareHTa. Leit o6os’asok pbainmsoro
CTaBNEHHA € BUKIIOYHO BignoBiganbHicTio KoHTpareHTa, i
KoHTpareHT norogsKyerbca 3BiAbHUTU [PB Big 6yab-AKux
HacnigKiB, NoB’A3aHMX 3 OyAb-AKMM MOPYLIEHHAM LbOro
0608B’A3Ky 4,6aNIMBOrO CTaB/IEHHS.

OBAANNBOIO CTABJIEHHA

4. BIANOBIAA/bHICTb niarPAAHUKA /
KOHTPATEHTA 3A NMPALIBHUKIB
KoHTpareHT Hece BignosiganbHicTb 3a npodeciiHy Ta
TEXHIYHY KOMMETEHTHICTb CBOiX MpaLiBHMKIB i obupaTnme
ana pobotn 3a KoHTpaKToM HaginHux ocib, ki byaytb
edeKTnBHO BUKOHYBATN KOHTPAKT, NoBaxaTu Micuesi 3suyai
Ta BigNOBIAATU HaMBULWMM CTaHZAPTaM MOpPani Ta eTUYHoIl
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5. ASSIGNMENT

Contractor shall not assign, transfer, pledge, or make
other disposition of the Contract or any part of it, or any
of Contractor's rights, claims or obligations under the
Contract except with the prior written consent of DRC.
Nothing in the Contract or these General Conditions
shall prevent the assignment by DRC of the Contract or
any right, duty, or obligation hereunder to any third
party.

6. SUB-CONTRACTING

6.1 In the event Contractor requires the services of
sub-contractors, Contractor shall obtain the prior
written approval of DRC for all sub-contractors, which
shall not be unreasonably withheld.

6.2 The terms of any sub-contract shall be subject to
and conform with the terms of the Contract. The
approval or rejection by DRC of a sub-Contractor shall
not entitle Contractor to claim any delays in the
performance of the Contract, nor relieve Contractor of
any of its obligations under the Contract.

6.3 DRC may require Contractor to terminate a sub-
contract where the acts or omissions of the relevant
sub-Contractor would have given rise to DRC’s right of
termination of the Contract pursuant to Clause 21
“Termination” or if there is a change of control of an
agreed sub-contractor.

6.4 Despite Contractor’s right to sub-contract pursuant
to this Clause, Contractor shall remain responsible for
all acts and omissions of any sub-contractors and the
acts and omissions of those employed or engaged by
the sub-contractors as if they were Contractor’s own.

7. PURCHASE OF GOODS

If the Contract involves the purchase of goods by DRC,
whether in whole or in part, and unless specifically
stated otherwise in the Contract, then all goods shall be
delivered DDP (INCOTERMS 2020) to the agreed place
of delivery by the delivery date as stated in the Contract
unless otherwise agreed.

8. NON-PERFORMANCEOF CONTRACT

8.1 In the event Contractor fails to deliver all or part of
the goods or services by the agreed delivery dates, DRC
may, after giving Contractor reasonable notice to
perform and without prejudice to any other rights or
remedies, exercise one or more of the following rights:
8.1.1 procure all or part of the goods or services from
other sources, in which event DRC may hold Contractor
responsible for any additional costs beyond the balance
of the Contract price resulting from any such

nosesiHkM. KoHTpareHT BWM3HaE, WO BCi poboTH B mexKax
KOHTpaKTy NOBMHHI BMKOHYBaTMCA 3 yciMa HeobXigHMmu
HaBWYKaMW, PETEJIbHICTIO, CTAapaHHICTIO, epeKTUBHICTIO Ta
€KOHOMIielD  ANA  330BOJIEHHS  3arafibHONPUNHATUX
npodecinHMx cTaHAapPTIB.

5. LOPYYEHHA

KoHTpareHT He Ma€ npaBa NOCTYNaTUCA, Nepenasatw,
3aKnagati abo iHWKUM YMHOM po3nopaaKaTMCA KoHTpakTom
abo 6yab-AKO MOro YacTuHoto, abo byab-AKMMM NpaBamu,
npeteHsiamu uym  3060B’A3aHHAMM  KoHTpareHTa 3a
KOHTpaKTOM, 3a BMHATKOM nonepeaHbOi MMCbMOBOI 3roau
OPB. Hiwo B8 KoHTpakTi uM umx 3araibHUX ymMOBax He
nepewkogkae [OPB nepepaBatv KoOHTpakT uun Oyab-sKi
npaBa, 060B’A3KM un 3060B’A3aHHA 33 LMM LOKYMEHTOM
6yLb-AKiN TPETil CTOPOHI.

6. CybniarAA
6.1 Y Bunagky, AKwWo KoHTpareHTy noTpibHi nocayru
cybNigpsaaHukis, KoHTpareHT NOBMHEH oTpMmaTH

nonepegHin nucbmoBuin  fo3sin  OPB woao KoxHoro
cybNigpagHuka, i APB He mae npaBa 6esnigcraBHo
BiZAMOBUTU Y HAJAHHI TAKOro [,03BOJY.

6.2 Ymosu byab-aKoro KOHTPaKTy cybnigpsay
nignopAAKOBYOTbCA Ta BiANOBIAAOTL yMoBam KOHTpaKTy.
CxBaneHHa abo BigxuneHHa APB cybMigpagHuKa He pae
KoHTpareHTy npaBa BuMMaraTM OyAb-AKUX 3aTPUMOK Yy
BMKOHaHHi KOHTPaKTy, a TakoX He 3BifibHAE KOHTpareHTa Bif,
6yab-AKMX h0oro 30608’A3aHb 32 KOHTpaKTOM.

6.3 [OPB moxe Bumaratm Big KoHTpareHTa posipsaTtu
KOHTPaKT cybniapagy, sKwo Aii unM  6e3gianbHicTb
BignosigHoro cy6liapsaaHuka npussenn 6 o npaea [Pb
posipsatn KOHTpaKT BignoBigHO A0 NyHKTY 21 «Po3ipBaHHA
KoHTpakTy» abo sKwo Biabynacs 3miHa KOHTPOO Haf
norogsKeHnm cybnigpsaaHukom.

6.4 He3axatoun Ha nNpaBo KOHTpareHTa yKAacTW KOHTPAKT
cybnigpsaay 3rigHo 3 UMM NYHKTOM, KOHTpareHT npoaoBiKye
HEeCTW BiANOBiAANbHICTb 3a BCi Aji Ta 6e34ianbHiCTb by Ab-AKMX
cybNigpagHuKiB, a TakoX Aji Ta 6e3gianbHicTb 0cCib,
HaHATUX abo 3anyyeHux cyblliapagHMKamm, SK AKWo 6 ue
6ynu aji camoro KoHTpareHTa.

7. KyniB/ig TOBAPIB

AKwo KoHTpaKkT nepeabayae Kynisato ToBapis [JPB, noBHicTO
ab0 4acTKOBO, i AKLWO iHLWe He 3a3HayeHo B KOHTpPaKTi, Toai
BCi ToBapu NOBWHHI 6yTM pocTaBneHi Ha ymoBax DDP
(IHKOTEPMC 2020) B y3roa)eHe Micue AOCTaBKM B Aaty
[OCTaBKM, 3a3HayeHy B KoHTpaKTi, AKwo CTOpoHM He
LOMOBUAUCH NPO iHLWe.

8. HEBUKOHAHHA AOroBOoPYy

8.1Y BMnagxy, AKWo KOHTpareHT He MoXKe J0CTaBUTU BCi abo
YaCTMHY TOBApIB YM MOCAYTr A0 Y3ro4XKEeHWX AaT AOCTaBKM,
OPE  Mmoxe, Hagicnaswu KoHTpareHTy o6rpyHToBaHe
NoBiAOM/IEHHSA NPO BUKOHAHHA Ta 6e3 WwKoau ana byab-aknx



procurement, including the costs of engaging in such
procurement;

8.1.2 refuse to accept late delivery of all or part of such
goods or services;

8.1.3 deduct from the payment or payments due to
Contractor, a sum equivalent to 0.2% of the Purchase
Order price per day up to a maximum deduction of 10%
of the contract price (the “liquidated damages”);
and/or

8.1.4 declare the Contract void or terminate the
Contract for the part not delivered.

8.2 DRC shall not be liable for any cost incurred by
Contractor in connection with the goods or services
that have been procured and not delivered or any other
remedy expenses incurred by Contractor.

8.3 DRC shall have the right to reject the goods or
services or any part of them if they do not conform with
the specifications of the Contract. In the event of a
rejection and unless otherwise specified in the
Contract:

8.3.1 to the extent the Contract relates to goods and it
is not possible to restore the required functionality of
the goods or parts thereof, Contractor shall, at the
discretion of DRC either replace the defective or non-
conforming goods or provide an alternative solution
and reduce the Contract price accordingly or return the
goods or parts thereof and reimburse any payments
made by DRC under the Contract. The cost of repairing,
replacing, or returning the goods shall be borne by
Contractor. Payment for the goods under Clause 9 shall
not be deemed an acceptance; or

8.3.2 to the extent the contract relates to services,
Contractor shall take corrective action against the
services provided at no cost to DRC. Any services
corrected by Contractor shall be subject to this Clause
to the same extent as work initially performed. If
Contractor fails or refuses to take corrective action,
DRC may, by contract or otherwise, correct or replace
with similar services and charge to Contractor the cost
occasioned to DRC, or make an equitable adjustment in
the contract price.

9. PAYMENT

9.1 Unless otherwise agreed by the parties, and subject
to the remainder of this clause, DRC will pay NET 30
days upon receipt of an invoice for delivery of goods,
services or works.

9.2 In consideration of all work and services provided
by Contractor  within the scope of the Contract,
Contractor will be paid the Fees in arrears in
accordance with agreed time schedule, which shall
specify whether such payment is on a time input (fee
based) basis or a fixed fee (global price) basis or a
combination of both.

iHWKWX npaB 4YM 3acobiB MPaABOBOrO 3axMCTy, BUKOPUCTATU
opHe abo aeKinbKa 3 HaBeAeHMX HUXKYe NpaB:

8.1.1 3aKynuTK BCi abo YacTUHY TOBApPIB YW MOCAYT 3 iHLWIMKX
hXepen, y ubomy Bunagky [OPB Mmoxe noKAactM Ha
KoHTpareHTa BignoBiganbHicTb 33 6yab-AKi  40A3aTKOBI
BUTPATW, WO BUXOAATb 33 MeXi UiHM KOHTpakTy, wWwo €
pe3ynbTaTom 6yab-AKOI TaKOi 3aKyniBAi, BKAOYAOUYM BUTPATH
Ha y4yacTb y TaKii 3akynisni;

8.1.2 BigMOBUTUCA MPUNHATU MPOCTPOYEHY AOCTaBKY BCiX
ab0 YaCTMHM TaKMX TOBAPIB YN NOCAYT;

8.1.3 BigpaxyBaTu 3 nnaTexy abo naaTexis, WO MakoTb H6yTH
BWKOHaAHi Ha KopucTb KoHTpareHTa, cymy, eksiBaneHTHy 0,2%
Bif, UiHM 3amMoOBJIEHHA HA KyniBlO Ha JAeHb A0
MaKCMManbHOro BigpaxyBaHHA 10% Big uiHM KoHTpakty
(«BiawKogosaHi 36UTKMN»); Ta/abo

8.1.4 oronocut KOHTPaAKT HegilicHum abo posipBatu
KOHTpaKT Woa0 HeoCTaB/IeHOT YacTUHUM ToBapiB abo nocayr.
8.2 [IPb He Hece BignoBiganbHOCTI 3a 6yab-AKi BUTpaATH,
noHeceHi KoHTpareHTOom y 3B’A3Ky 3 ToBapamu UM
nocnyramu, siki 6ynum 3akynieHi Ta He focTasneHi, abo byab-
AKI IHLWI BUTPATM Ha KOMMEHCcaLjto, NoHeceHi KoOHTpareHTom.
8.3 1IPb mae npaBo BigX\ANTM TOBapW 4Yn nocnyru abo 6yab-
AKY X YAaCTWHY, AKLLO BOHM He BignosifatoTb cneymoikauiam
KOHTpaKTy. Y pasi BiaMOBM Ta AKLW,O iHLWe He 3a3Ha4YeHo B
KOHTpaKTi:

8.3.1 aKwo KOHTPaKT CTOCYETbCA TOBAPIB i HEMOXKAMBO
BiAHOBUTM HeobxiaHy ¢YHKUiOHaNbHICTL ToBapiB abo ix
yactuH, KoHTpareHT Ha po3cya [PE abo 3amiHtoe aedekTHi
abo HesignosigHi TOBapu, abo Hafdae anbTepHATUBHE
pileHHA i BiANOBIAHO 3MeHWye UiHy KoHTpakTy abo
nosepTtae ToBapu abo ix YacTMHy Ta BiAwWKOAOBYE byab-AKi
nnatexi, 3aincHeni [1P6 3a KoHTpakTom. BUTpaTn Ha peMoHT,
3amiHy abo noeepHeHHA ToBapy Hece KoHTpareHT. Onnata
TOBapy 3rifHO 3 NYHKTOM 9 He BBaYKa€ETbCA MOro NPUAHATTAM;
abo

8.3.2 AKwo KoHTpakKT cToCyeTbcA nocnyr, KoHTpareHT
NOBMHEH B}WUTU KOPUIyBasJibHi 3axoA4u WOAO NOCAYr, WO
6yayTe HagaHi [OPB 6e3KowToBHO. byab-aki nocayry,
BunpasneHi KoHTpareHTOM nignagatotb nig Aitlo  Uboro
NYyHKTY B TilA camiit mipi, Wo " cnoyaTKy BUKOHaHa poboTa.
AKWo KoHTpareHT He BWMKOHYE abo BiAMOBNAETHCA BXUTU
KOpuryBasibHuUX 3axoais, OPB MoO)Ke, 3a KOHTpPAKTOM uu
iHWWMM YMHOM, BUMNPaBuTM abo 3amMiHWTM Taki nocnyru
nogibHMMM nocayramm Ta CTArHyTU 3 KOHTpareHTa BUTPaTy,
noHeceHi Pb, abo 3A4iMCHUTM crnpaBenMBEe KOPWUryBaHHS
LiHn KoHTpaKTy.

9. ONNATA

9.1 AKLWO iHWe He NorogKeHo CTOPOHamMM Ta Bi4NOBIAHO 40
BCiX iHWWX NONOXeHb Lboro nyHkTy, APB cnnadyyBaTume
cymy HETTO npoTtarom 30 AHiB Nicns OTPMMaHHA PaxyHKy-
¢daKTypwm 3a 4OCTaBKy TOBapiB, nocayr abo pobir.

9.2 3 ornagy Ha BCi poboTU Ta nocayru, HagaHi KoHTpareHTom
y mexax KoHTpakTy, KoHTpareHTy 6yge cnnadysatu
3aboproBaHicTb BignoBigHO A0 y3rogKeHoro rpadiky, y
AKOMY BKA3YETbCA, UM 3AiMCHIOETLCA TaKa onaaTa Ha OCHOBI



Clause 9.3 shall apply if Contractor provides any work
or services on a time input basis. Clause 9.4 shall apply
if Contractor provides any work or services on a fixed
fee basis. The remainder of Clause 9 shall apply in either
case.

9.3 Where Contractor’s work and services are provided
on a time input basis:

9.3.1 Contractor  shall be paid Fees at the rates
specified in agreed time schedule, which are calculated
on the basis of an eight (8) hour working day or as
otherwise specified in the Contract;

9.3.2 named personnel shall also be required to
complete and submit an original duly signed Time Sheet
for approval at the end of each calendar month in
support of Contractor’s inoices.

9.3.3 payment will be made against verified original
invoices and Time Sheets submitted by Contractor to
DRC within 30 days from receipt.

9.4 Where Contractor’s work and services are provided
on a fixed fee basis, the total fees shall be the
amount(s) set out in agreed time schedule:

9.4.1 if the fee is payable in instalments, payment of
each instalment shall be conditional on your achieving
the corresponding milestone/deliverable;

9.4.2 payment will be made upon approval by DRC of
a completed milestone/deliverable, and receipt of
verified original invoice submitted by Contractor to
DRC within 30 days of receipt.

9.5 In the event that DRC disputes any part of
Contractor’s invoice, DRC shall communicate such
disputes in writing to the Contractor in atimely fashion
in order to resolve the dispute.

9.6 DRC undertakes to pay the undisputed part of the
invoice in accordance with the agreed payment terms.
9.7 DRC shall be entitled to deduct from any fees (and
other sums) due to Contractor any monies that
Contractor may owe to DRC at any time.

9.8 Where indicated in agreed time schedule, DRC may
withhold such amount(s) from fee payments to
Contractor pending final approval and payment for
Contractor’s work and services.

9.9 Contractor’s invoices must be issued in the full legal
name of Contractor. Invoices issued in any other name
shall only be paid at DRC’s sole discretion.

9.10 Authority to incur and reimbursement of expenses
will be subject to DRC's prior approval or in accordance
with agreed Contract budget. Incurred expenses will
only be reimbursed at cost and based on production of
original receipts. Any expenses claimed should be
shown in the original currency in which they were paid.
9.11 It is Contractor’s responsibility to satisfy any
relevant taxation (including VAT) orsocialsecurity
regulations applicable to Contractor and Contractor’s
employee’s and Contractor’s provision of work and
services and Contractor warrants hereby that it has
done and will continue to do so properly. If DRC is

3aTpayeHoro Yyacy (Ha ocHOBI BUHaropoam) umn € dikcoBaHoto
(rnobanbHa ujiHa) abo i3 noegHaHHAM 060X BapiaHTiB.

MyHKT 9.3 3aCTOCOBYETLCA, AKWO KOHTpareHT Hagae byab-aKi
pob0oTM UM MNoCAyrM Ha OCHOBI BUTpaT 4acy. MyHKT 9.4
3aCTOCOBYETbCA, AKWO KoHTpareHT Hazae byab-aKi poboTu
4M NOCNYrM Ha OCHOBI piKCOBaHOI BUHAropoau. PewTa nyHKTy
9 3acTocoByEeTbCA B 060X BUNaAKaX.

9.3 Akwo poboTta Ta nocayrn KoHTpareHTa Ha[aloTbCA Ha
OCHOBI BUTpaT Yacy:

9.3.1 KoHTpareHTy cnnadvytoTbca BuHaropoga 3a ctaBKamu,
3a3HaYeHUMM B NorogxKeHomy rpadiky, AKi po3paxoByoTbCA
Ha ocHoBi BocbMM (8) roguH poboyoro gHA abo iHWKUM
YMHOM, AIK 3a3Ha4YeHo B KOHTpaKTi;

9.3.2 Bia Nnp13Ha4yeHOro nepcoHany TakoX BUMaraTMmeTbes
Ha MiATPUMKY paxyHKiB-pakTyp KoHTpareHTa 3anoBHIOBaTH
Ta NOJABaTM  Ha 3aTBEPAKEHHA B KiHUi  KOXHOro
KaNeHJapHOro  MIicALA  OpWriHan  HaNeXHUM  YMHOM
nianucaHoro Tabens o6niky poboyoro yacy.

9.3.3 Onnata b6yae 3aiiicHiOBaTMCA 3a NiATBEPANKEHMMU
OPUTriHAIbHUMW PaxyHKamu-paKTypamm Ta Tabenamm obniky
pobouyoro yacy, HagaHnumu KoHTpareHtom go APB, npotarom
30 AHiB niciAa OTPMMAHHSA.

9.4 Axkwo poboTta Ta nocayru KoHTpareHTa HagatoTbCcA Ha
OCHOBI QiKCOBaHOI BUHAropoAm, 3arasibHa cyma BUHaropoam
Ma€ CTaHOBUTK Cymy (Cymu), BCTAaHOB/IEHY B MOroAKEHOMY
rpadiky:

9.4.1 AKWO BWMHaropoza CMA4YyeTbCA YacTMHAMM, onnaTa
KOMHOI  YaCTMHM  3a/IeXKUTb  BiJ,  LOCATHEHHA  Bamu
BiZnoBigHoro etany/pesynbraty;

9.4.2 Onnata byae 3gilicHlOBaTUCA Micaa 3aTBepArKeHHA [Pb
3aBepLieHoro eTany/pesynbraty Ta OTPUMaAHHA
niaTBEPAKEHOTO opuriHanbHOro paxyHKRy-daKTypu,
HagaHoro KoHtpareHtom po APB, npotarom 30 gHis nicna
OTPUMAHHSA.

9.5 Y Bunaaky, AKwo [APB ocKap)ye 6yab-AKy 4acTUHY
paxyHKy-dpakTypu KoHTpareHta, [PB Mae CcBO€YacHO
noBiOMWUTU MPO TakKi cynepeykn KoHTpareHTy B MUCbMOBIM
bopmi 4nA BUpiIEHHA cynepeyku.

9.6 [1Pb 3060B'A3yETLCA CNAATUTM HEOCKAPIKYBAHY YaCTUHY
paxyHKy-aKTypu BiANOBIAHO A0 Y3roAKEHMX YMOB ONiaTH.
9.7 P mae npaBo BMpaxyBaTu 3 Byab-AKMX BUHaAropog, (Ta
iHWKWX cyMm), HanexkHUx KoHTpareHTy, byab-AKi KowTH, AKi
KoHTpareHT moske 3aboprysatn [IP6 y 6yab-aKkuii yac.

9.8 AKLLO L 3a3Ha4YeHO B y3roaxkeHomy rpadiky, [IPb moxe
yTpumyBaTh TaKy(i) cymy(n) 3 BMHaropoau KoHTpareHta Ao
OCTaTOYHOrO 3aTBEPAKEHHA Ta oniaTh 3a poboTy Ta nocayru
KoHTpareHTa.

9.9 PaxyHKu-daKTypn KoHTpareHTa NoBUHHI BUCTABAATMUCA Ha
NoBHY OPUAMYHY Ha3By KoHTpareHTa. PaxyHKU-daKTypwu,
BMAAHI Ha OyAb-AKe iHWe iM'A, ONMauylTbCA NMlEe Ha
BNacHu poscya [Pb.

9.10 MNoHeceHHA BUTPAT Ta iX BiAWKOAYBaHHA BMMAralTb
nonepeaHboro cxsaneHHs [PB abo matoTb Bignosigatu
norogeHomy 6roaxety KoHTpakty. [MoHeceHi BuTpaTu
6yayTb BiaWKoAOBaHi nuuie 3a cobiBapTicTio Ta Ha NiacTaBi
npea’ABNeHHA OpUriHaniB KBUTAHUiN. Bbyab-Aki 3aaBneHi
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required by any applicable law (as determined in its
discretion, acting in good faith) to make any deductions
or withholding in respect of tax from payments to
Contractor, Contractor hereby authorises DRC to make
such a deduction and pay such amount to the relevant
tax authority.

9.12 Payments made pursuant to this Clause are
subject to the satisfactory performance by Contractor
and its employees of work and services under the
Contract. Contractor agrees to repay DRC any charges,
costs, claims or penalties incurred by DRC as a result of
any material failure on the part of Contractor or its
employeesto perform the work and services under the
Contract to a reasonable standard or any other material
breach of the Contract. For the purpose of this Clause
9.12, Contractor  shall be entitled to rely on any
applicable limitation or exclusion on which DRC would
be able to rely under the Agreement.

9.13 Contractor’s days and hours of work shall be fixed
on the basis of local laws and customs and the
requirements of the Contract. Travel days for
mobilisation and demobilisation, as well as for any
personal leave periods (for whatever reason) shall not
be treated as payable working days, unless otherwise
agreed in the Contract.

9.14 Prior to payment, Contractor shall present signed
Waybills/Packing List showing delivery has been made
or signed, Certificate of Completion of Services or any
other means of verification agreed upon in the
Contract, whichever is applicable.

9.15 The total contract price shall be the sole
remuneration owed by DRC to Contractor under the
Contract and shall not be subject to revision or
variation.

10. COMPLETION OF CONTRACT

The Contract shall be considered complete when all
terms and conditions have been complied with by the
Parties and the Parties have discharged all reciprocal
obligations. If the Contract is valid for a limited period
of time, the expiration of the period of validity in itself
shall not relieve any Party of completing obligations still
pending at the date of expiration.

11. WARRANTIES

11.1 If the Contract involves the purchase of goods:
Contractor warrants upon delivery and for a period of
twenty four (24) months from the date of delivery that
goods purchased under the Contract will conform in all
material aspects to the applicable manufacturer’s
specificationsfor such goods and will be new and
unused, free from material defects in quality, material,
and design under normal use, and free from any right
of claim by any third party, including claims of
infringement of any intellectual property rights; and

BMTPATU NOBUHHI ByTW NOKasaHi B NOYaTKOBIN BantoTi, B AKIl
BOHM ByNK cniavei.

9.11 KoHTpareHT Hece BiANOBIJANbLHICTb 33 AOTPMMAHHA
6yab-AKMX BiANOBIAHUX HOPM ONOAATKYBAHHA (BKNHOUAOUM
NAB) abo coujanbHoro 3abesneyeHHs, AKi 3aCTOCOBYHOTbCA
[0 HagaHHA pobiT i nocnyr KoHTpareHTa i npauiBHUKamu
KoHTtpareHTa, i KoHTpareHT rapaHTye, WO BiH pobuB i
NPOAOBKYBAaTUME POOUTU LLe HANEXHUM YUHOM. FAKWO
3rifHO 3 6yAb-AKMM 3aCTOCOBHMM 3aKOHOM (SIK BU3HAYEHO Ha
B/lAaCHWUWA po3cya, aitoun pobpocosicHo) [PB 3060B’s3aHa
34iMcHIOBaTM  Byab-AKi  BigpaxyBaHHA abo yTpMMaHHA
nogatky 3 nnatexiB KoHTpareHTy, uum KoHTpareHT
ynoBHoBaXye [IPb pobuTu TaKe BigpaxyBaHHA Ta CN1aYyBaTh
TaKy CYMy Ha KOPUCTb BiANOBIAHOrO NOAATKOBOrO OPraHy.
9.12 MMnaTexi, 3pilcHeHi BigNOBIAHO [0 UBLOro MYHKTY,
3aneXaTb Big, 3a40BiNbHOTO BMKOHAHHA KOHTpareHTOm Ta
Moro npauiBHMKamu pobiT i nocnyr 3a KoHTpakTOMm.
KoHTpareHT norogxyerbca Biawkoaysatu [APB 6yab-saki
360pu, BWUTpaTH, npeTeHsii uyM wTpadu, noHeceHi APB
BHaC/iA0OK byab-aKoi CyTTEBOT He3aaTHOCTI KoHTpareHTa abo
moro cniBpobiTHMKIB BUKOHYBAaTWM poboTM Ta Hapaeatu
nocnyrn 3a KOHTpaKTOM BiAMOBIAHO A0  PO3YyMHUX
CTaHAapTiB abo 6yAb-AKOro iHWOro iCTOTHOrO MOPYLIEHHSs
KoHTpakTty. Ona uineh uboro nyHKTy 9.12, KoHTpareHT mae
npaBo NOKNAAATUCA HA ByAb-AKi 3aCTOCOBHI 06MEKEHHA UM
BUK/IOYEHHS, Ha Aki APB mir 6y noknagatuca 3rigHo 3
Yroagoto.

9.13 [Hi Ta roguHu pobotn KoHTpareHTa BCTAHOBHOKOTHCSA
Ha OCHOBi MICLEBMX 3aKOHIB i 3BMYAIB, @ TAKOX BMMOT
KoHTtpakty. [OHi  BigpagxkeHHA no  mobinisauii  Ta
aemobinisauii, a TakoX 6yab-Aki nepioau ocobucrtoi
BiANYyCTKM (3 6yAb-AKOI NPUYMHM) He  BBa*KaklTbCA
oniayyBaHMMM  PobBOUYMMM  AOHAMM, AKWO iHWe He
06ymoB/IeHO KOHTPaKTOM.

9.14 Nepep, onnatoto KoHTpareHT Mae HafaTu nNignucai
HaknagHi/MaKkyBanbHi ANCTM, WO BKasylTb Ha Te, WO
nocTtasKka byna 3gjlicHeHa, abo nianucaHuii Ceptuodikat npo
3aBepleHHA HaZaHHA nocayr abo Byab-AKUI iHWKA cnocib
nepesipKu, y3roarkeHnn y KoHTpaKTi, 3aneXKHo BiA TOro, Lo
3aCTOCOBYETbLCA.

9.15 3aranbHa LjiHa KOHTPAKTy € EANHOIO BUMHAropogoto, AKy
OPBE BuHeH KoHTpareHTy 3a KoHTpaKTOMm, i He nignsarae
nepernagy 4y 3amiHi.

10. YKNAOEHHA KOHTPAKTY

KOHTpaKT  BBaXKAETbCA  YKAageHUMm, AKwo  CTopoHwu
[DOTPMMANNCb BCIX YMOB |  BMKOHAnM BCi  B3aEMHI
3060B'A3aHHA. AKWO KOHTPaKT gie npoTtarom obmerkeHoro
nepiogy 4acy, 3akiH4eHHA TepMiHy Aii came no cobi He
3BiNbHAE *KoAHy 3i CTOpiH Big, BUKOHAHHA 30608B'A3aHb, fAKi
LLLe He BMKOHAHI Ha [aTy 3aKiH4YeHHA TepMiHy aii KoHTpaKTy.

11. TAPAHTIT

11.1 Axkwo KoHTpaKT nepeabayae npuabdaHHA ToOBapIB:
KoHTpareHT rapaHTye, L0 Ha MOMEHT AOCTAaBKM Ta NPOTArOM
ABaguATU YoTUpbOX (24) micAuis 3 AaTW A0CTaBKM ToBapw,



11.1.1 the warranty does not cover damage resulting
from misuse, negligent handling, lack of reasonable
maintenance and care, accident or abuse by anyone
other than Contractor.

11.2 If the Contract involves providing services:

11.2.1 Contractor warrants that all services provided
under the Contract will, at the time of acceptance, be
free of defects in quality and conform to the
requirements of the Contract.

11.2.2 Contractor represents and warrants to DRC that
it is under no contractual or other restrictions or
obligations which are inconsistent with the execution
of the Contract or which will interfere with the
performance of providing the services.

11.2.3 Contractor warrants that all information
(including details of qualifications and/or experience,
as well as any security vetting responses required in
connection with the Contract) provided by Contractor
and Named Personnel to DRC is wholly true and
accurate and can be evidenced by Contractor
immediately upon DRC’s request;

11.3 Contractor warrants that breach of any of the
above warranties in this Clause 11 by Contractor shall
constitute a material breach of this Contract and
grounds for termination.

12. INDEMNIFICATION

12.1 Contractor shall reimburse DRC for all costs,
losses, damages, liabilities, expenses, and/or claims
brought against DRC by third parties arising out of:
12.1.1 acts or omissions of Contractor, its employees
and/or sub-contractors in the performance of the
Contract, including claims that relate to workmen’s
compensation;

12.1.2 defective products; and

12.1.3 any claims arising out of the unauthorised use of
inventions or devices, copyrighted material or other
intellectual property provided by the Contractor under
the Contract. The responsibility of Contractor under
this Clause shall not be limited by or subject to any
terms of Contractor’s insurances.

13. INSURANCE AND LIABILITY

13.1 Contractor shall provide and maintain the
following insurance for the duration of the Contract,
including any extensions:

13.2 Insurance against all risks in respect of its property
and any equipment used for carrying out the Contract.
13.3 Workmen's compensation insurance with respect
to its employees to cover claims for personal injury,
disability or death in connection with the Contract.
13.4 Liability insurance in an adequate amount to cover
third party claims for death or bodily injury, or loss of
or damage to property, arising from or in connection

npuabari 3a KoHTpaKTOM, BiANOBIAAaTUMYTb Y BCiX CYTTEBMX
acnekTax BignoBiAHMM cneumndikauiam BUPOObHUKA A5 TaKMX
ToBapiB i 6yAyTb HOBMMM i HEBUKOPUCTAHUMM, 6E3 iICTOTHUX
AedeKTiB AKOCTi, mMaTepiany Ta AM3ailHY 3a HOPMasbHOrO
BMKOPUCTAHHA, a TaKoX 6e3 Byab-AKMX NpaB npea’sBAeHHs
npeTeHsin Woao HUx Yy Oyab-AKoi TPeTboi CTOPOHM,
BK/IIOYAlOYM NpeTeHsii Wwoao nopyweHHA 6yab-Aakux npas
iHTE/IeKTyaNnbHOI BNACHOCTI; i

11.1.1 rapaHTiA He MOLWMPIETbCA Ha
CNPUYMHEHI HEMPABUABHUM BUKOPUCTaHHAM, Heabanum
NOBOAXEHHAM,  BIACYTHICTIO  HaNeXHOro  TexHiYHOoro
06CNyroByBaHHA Ta [AOrnagy, HelacHMM Bunagkom abo
3/10BXXMBaHHAM 3 60Ky 6yAb-KOro, Kpim KoHTpareHTa.

11.2 Akwo KoHTpaKT nepenbayae HafaHHA NOCAYT:

11.2.1 KoHTpareHT rapaHTye, WO BCi NOCAYrU, AKIi HaAATbCA
33 KOHTpaKTOM, Ha MOMEHT MPUUAHATTA He MaTUMYTb
AedekTiB AKOCTi Ta BiANoBiZaTUMYTb BUMOram KOHTpaKTy.
11.2.2 KoHTpareHT 3aaBaA€ Ta rapaHTye [Pb, Wo Ha Hboro He
NOWMPIOIOTLCA  AOTOBipHI UM iHWI OBMEXKEHHs  uu
3060B’A3aHHA, AKi cynepeyaTb BUKOHaHHIO KOHTpakTy abo
nepeLKoaXaTUMyTb HAA@HHIO MOC/YT.

11.2.3 KoHTpareHT rapaHTye, WO BcA iHbopmaLia
(BknoYatoum peTanbHy iHPopmauito npo Keanidikauito
Ta/abo AocBia, a TakoX ByaAb-AKi BiaNoBiAj 11040 nepesipKku
6e3neKkn, HeobxigHi y 3B’A3Ky 3 KoHTpakTOom), HapgaHa
KoHTpareHTom Ta [lpuM3HayeHum nepcoHanom [PB, €
MOBHICTIO MNPaBAMBOKO Ta TOYHO Ta MOXe 6ytu
niaTseparkeHa KoHTpareHTom HeraHo 3a 3anutom [Pb;
11.3 KoHTpareHT rapaHTye, WO nopylweHHA KoHTpareHTom
6yAb-AKOI 3 rapaHTili, HaBEeAEHUX BULLE Y LbOMY MyHKTI 11,
6yAe BBAXKATUCb CYTTEBMM MOPYLIEHHAM LbOro KOHTpaKTy Ta
nigcTaBol ANA MOro pPo3ipBaHHA.

NOLWKOAXeHHA,

12. BIAWLWKOAYBAHHA

12.1 KoHTpareHT Bigwkogosye OPB yci Butpatn, 36uTKM,
BTpaTW, WKoAy, 30608’A3aHHA Ta/abo npeTeHsii, BUCYHYTI 40
[PBE TpeTimn cTopoHamy, LLLO BUHMKAOTb Yepes:

12.1.1 pii um 6e3gmianbHicTb KOHTpareHTa, oro npawiBHUKIB
Ta/abo cybliapaAHMKIB Nig, Yac BMKOHAHHA KOHTpaKTy,

BK/IIOYAOUM  MpeTeHsii, AKi  CTOCylTbCA  KOomneHcauii
npauiBHUKam;

12.1.2 6pakoBaHy NpOAYKLitO; i

12.1.3 6yab-AKi npeTeHsii, WO BMHUKAOTb uYepes

HecaHKLiOHOBaHe BMKOPUCTaHHA BMHaxoAiB abo npucTpois,
maTepianis, 3axuLLEHMX aBTOPCbKMM MpaBom, abo iHwoi
iHTeNeKTyanbHOi BAACHOCTI, HagaHoi KoHTpareHTOm 3a
KoHTpaKTom. BignosiganbHictb KOHTpareHTa BignosigHo Ao
LbOro NyHKTYy He oBbMeXyeTbcAa Ta He nignarae byab-akum
YMOBaM CTpaxyBaHHA KoHTpareHTa.

13. CTPAXYBAHHA | BIANOBIAA/IbHICTb

13.1 NMpoTarom TepmiHy Aii KOHTPaKTy, BKAOYAOUM byab-AKi
MOro npoAoB}KeHHs, KOHTpareHT noBuvHeH odopMUTU Ta
3abe3neyyBaTy L4iMCHICTb TAKOrO CTPaxXyBaHHA:



with the implementation of the Contract. Contractor
shall ensure that the same applies to it agents,
employees or sub-contractors performing work or
services in connection with the Contract.

13.5 Medical, dental, or repatriation costs incurred as a
result of any accident or illness sustained by employees
of Contractor during or arising from the performance
of any work or services under the Contract or any
associated travel.

13.6 When applicable, Contractor shall be responsible
for providing its own professional liability insurance
with coverage equal to the value of services provided
under the Subcontract Agreement, unless otherwise
stated in the Contract.

13.7 Contractor shall, upon request, provide DRC with
satisfactory evidence of the insurance required under
this Clause.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS

Contractor shall not create or allow to be created by
any person any lien, security or other encumbrance
against any monies due or that may become due for
any work done or goods or materials supplied under
the Contract or by reason of any other claim or demand
against Contractor.

15. EQUIPMENT FURNISHED BY DRC TO CONTRACTOR
Title to any equipment and supplies that may be
provided by DRC to Contractor for the performance of
any obligations under the Contract shall remain with
DRC, and any such equipment shall be returned to DRC
at the conclusion of the Contract or when no longer
needed by Contractor. Such equipment, when returned
to DRC, shall be in the same condition as when
delivered to Contractor, subject to normal wear and
tear, and Contractor shall be liable to compensate DRC
for the actual costs of any loss of, damage to, or
degradation of the equipment that is beyond normal
wear and tear.

16. INTELLECTUAL
PROPRIETARY RIGHTS
16.1 Except as is otherwise expressly provided in
writing in the Contract, DRC shall be entitled to all
intellectual property and other proprietary rights
including but not limited to patents, copyrights, and
trademarks with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other
materials which Contractor has developed for DRC
under the Contract and which bear a direct relation to
or are produced, prepared, or collected in consequence
of, or during the course of, the performance of the
Contract. Contractor acknowledges and agrees that

PROPERTY AND OTHER

13.2 CtpaxyBaHHA Bif YyCiX pM3MKIiB W040 CBOr0 MamHa Ta
byab-aKoro 06nafgHaHHA, WO BUKOPWUCTOBYETbCA AONA
BMKOHaHHA KOHTpaKTy.

13.3 KomneHcaujiitHe cTpaxyBaHHA NpPaLiBHUKIB WOA0 CBOIX
NpauiBHUKIB  A1A MNOKPUTTA MNpPeTeHsii Woao TiIeCHUX
YWKOAXKEHb, iHBanigHOCTi abo cmepTi y 3B'A3Ky 3
BUKOHaHHAM KOHTpPaKTy.

13.4 CtpaxyBaHHA BiAMnoBiganbHOCTIi B AOCTATHIN cymi ana
NOKPUTTA MpeTeH3iit TpeTix ocib Wwoao cMmepTi UM TinecHUx
YWKOAXKeHb, abo BTPaTM 4YM MOLKOAMKEHHA MalHa, LWo
BMHMKAlOTb Yy pe3ynbTaTi abo y 3B’A3KY 3 BUKOHAHHAM
KoHTpakTy. KOHTpareHT rapaHTye, WO Te came CTOCYETbCA
Moro areHTiB, npauiBHuKiB abo cybliapagHuKie, AKi
BMKOHYIOTb PO6OTU UM NOCNYrU Yy 3B’°A3KY 3 KOHTpPaKTOM.

13.5 MeguuHi, ctomatonoriyHi BuTpatM abo BUTpPaATU Ha
penaTpiaLito, NOHeceHi B pe3yabTaTi byAb-AKOro HeWwacHoro
BMUMNaAKy abo xBopobu, 3a3HaHoOi NpauiBHMKamu KoHTpareHTa
nia yac abo BHACNIAOK BMKOHAHHA byab-AKoi poboTn uu
HagaHHA nocnyr 3a KoHTpakTom abo 6yab-AKoi Noaopoi,
NnoB’A3aHOI 3 BUKOHAHHAM KOHTpaKTy.

13.6 Y BignoBigHuMx BunagKax, KoHTpareHT Hece
BiANOBiZaNbHICTb 33 3abe3neyeHHA BNACHOIO CTPAxyBaHHA
npodeciinHoi BigNOBiAaNbHOCTI 3 MOKPUTTAM, WO AOPIBHIOE
BAPTOCTi NOCAYr, HAAAHMX 32 KOHTPAKTOM cybniapaay, AKWo
iHWe He 3a3Ha4yeHOo B KOHTpaKTi.

13.7 KOHTpareHT Ha BUMOry NnoBMHeH Hagatn [IPb 3a40BinbHi
[0Ka3M CTPaxyBaHHSA, WO BUMAraeTbca BigNoBigHO A0 LbOro
NYHKTY.

14. OBTAXEHHA TA 3ACTABU

KoHTpareHT He NOBMHEH CTBOPIOBATM abo f03BONATU Byab-
AKil 0cobi cTBOptoBaTM ByAb-AKY 3acTaBy, 3abe3neyeHHs um
iHWe O06TAXeHHA WoA0 6yAb-AKMX TPOLIOBUX KOLWTIB, AKi
MaloTb OYyTM cnnaveHi abo MOXKyTb CTAaTU TaKUMW, LWO
NoBMHHI ByTW cnnaveHi gnsa Byab-AKoi BUKOHAHOI poboTu
abo ToBapiB 4yM maTepianiB, NOCTaBNEHUX 3a KOHTPaKTOM,
abo Ha niactaBi 6yab-AKOI iHWOI NpeTeHsii Yn BUMOrM A0
KOHTpareHT.

15. O6NAAHAHHA, HAOAHE AP6 KOHTPATEHTOM

MpaBo BAacHOCTI Ha byab-AKe 061agHAHHA Ta MaTepianu, aki
[OPB moxe Hagat KoHTpareHTy Ans BUKOHAHHA Oyab-AKUX
30608’A3aHb 33 KoHTpakTom, 3anuwaetbea 3a AP6, i 6yab-
AKe Take obsagHaHHA mae 6yTu nosepHyto [OPB nicna
yKknageHHa KoHTpaKkTy abo Konn KoHTpareHTy BoHO b6inblie
He noTpibHo. Mpu nosepHeHHi [PE Take ob6nagHaHHA MaE€
6yTV B TOMY ¥ CTaHi, WO 1 Nif Yac focTaBKM KOHTpareHTy, 3a
YyMOBM  3BMYaliHOro  3Hocy, i  KoHTpareHT  Hece
BiAnoBiganbHiCTb 3a KomneHcauito APB ¢pakTnuHMx BuTpaT
yepes Oyab-AKMI 3HOC, MOLIKOAMKEHHA abo noripleHHs
AKOCTi 061aiHAHHA, WO NepeBULLYE HOPMaZIbHUIM 3HOC.

16. IHTENEKTYAJZIbHA BJ/IACHICTb TA MAWHOBI
NPABA

16.1 AKWO iHWe NpsAaMo He 3a3Ha4YeHOo B NMCbMOBI popmi B
KoHTpaKTi, JP6 Mmae npaBo Ha BCIO iHTENEKTYaibHY BNACHICTb

IHLLI



such products, documents, and other materials
constitute works made for hire for DRC.

16.2 If any such intellectual property or other
proprietary rights consist of any such rights of the
Contractor that pre-existed the performance by
Contractor of its obligations under the Contractor that
Contractor may develop or acquire, or may have
developed or acquired, independently of the
performance of its obligations under the Contract, DRC
does not and shall not claim any ownership interest
thereto, and Contractor grants to DRC a perpetual
license to use such intellectual property or other
proprietary right solely for the purposes of and in
accordance with the requirements of the Contract.

17. PUBLICITY AND USE OF NAME OR OFFICIAL LOGO
OF DRC

Contractor  shall not advertise or otherwise make
public for purposes of commercial advantage or
goodwill the contents of this Contract or that it has a
contractual relationship with DRC, nor shall Contractor
in any manner whatsoever use the name or official logo
of DRC, or any abbreviation of the name of DRC in
connection with its business or otherwise without the
prior written permission of DRC.

18. CONFIDENTIALITY

18.1 All information relating to the Parties’ business,
affairs, products, trade secrets, know-how, personnel,
customers, and suppliers which may reasonably be
regarded as confidential information (irrespective of
the format or medium) shall hereinafter be referred to
as “Confidential Information”. The Parties’ undertake
not to disclose, either directly or indirectly any
Confidential Information the Parties’ may acquire in
any manner and the Parties’ further undertake to use
all Confidential Information disclosed to the Parties’
exclusively for the provision of the goods and/or
services under the Contract.

18.2 The provisions of this Clause shall not apply to the
Parties in respect of any information which:

18.2.1 is available to the public otherwise than through
any act or default of the Parties;

18.2.2 is disclosed to the Parties as a matter of right by
a third party; and/or

18.2.3 is developed by the Parties independent of the
disclosure of Confidential Information by either of the
Parties.

18.3 The Parties acknowledge that a violation of this
Clause would cause immediate and irreparable harm to
the Parties for which money damages would be
inadequate. Therefore, either of the Parties will be
entitled to relief for either of the Parties’ breach of any

Ta iHWi NpaBa BAIACHOCTI, BK/OYAOUMU, afie He 06MEKYHUUCD,
naTeHTW, aBTOPCbKi NpaBa Ta TOBAPHi 3HAKM LWOA0 NPOAYKTIB,
npouecis, BMHaXoAiB, iAen, Hoy-xay abo [OOKYMEHTIB Ta
iHWKX maTepianis, aki KoHTpareHT po3pobue ans AP6 3rigHo
3 KoHTpakTom i siKi matoTb besnocepedHe BiAHOWEHHS A0
KoHTpakTy abo BupobneHi, nigrotosneHi um 3ibpaHi
BHac/ifOK abo nif Yyac BUKOHaHHA KoHTpakTy. KOHTpareHT
BWM3HAE Ta NMOTOAMYETHCA, WO TaKi MPOAYKTU, JOKYMEHTU Ta
iHWi maTepiann € poboTammn, CTBOPEHMMU 3a HaWMOM ANA
[PB.

16.2 AKwo byab-aKa TaKa iHTeNeKTyasibHa BAACHICTb abo iHLWi
MalHOBI nNpaBa BK/AOYalOTb Oyab-AKi  Taki  npaea
KoHTpareHTa, AKi iCHyBann A0 BWKOHAHHA KOHTpareHTom
cBoix 3060B’A3aHb 3a KoOHTpakTOM, AKi KOHTpareHT Mmir
po3pobutn, npuabatm abo HabyTM He3anexHo Bipg,
BMKOHaHHA cBoiXx 3060B’A3aHb 3a KoHTpaktom, [APE He
npeTeHaye i He npeTeHayBaTMMe Ha Byab-AKi Taki npasa
BNacHOCTI, a KoHTpareHT Hagae [JPE 6e3cTpoKoBY NilLeH3it0
Ha BWKOPWUCTAHHA TaKoi iHTe/NeKTyaNbHOI BAacHocTi abo
iHWOro npasa BNIACHOCTI BUKAOYHO A4NA Uinen i sBignosigHo
00 BMOr KOHTpaKTy.

17. PEKNAMA TA BUKOPUCTAHHA
O®ILINHOro NOroTUNY AP6
KoHTpareHT He Mae nNpaBa PeKNaMyBaTU YU iHLWIMM YMHOM
ONpPUNIOAHIOBATM 3 METOK KOMEpLiMHOI nepesarn 4u
penyTauii 3micT uboro KoHTpakTy abo Te, WO BiH Mae
OOroBipHi BigHOCKMHM 3 [IPB, a TakoXK KoHTpareHT byab-akmum
YMHOM HEe BUKOPMUCTOBYBATMME Ha3BY UM OiLiiHMIA noroTmn
[PB abo byab-aky abpesiaTypy Ha3su [Pb y 3B'A3Ky 3 ioro
6i3Hecom abo iHWKMM YMHOM 6e3 nonepesHbOro NMCbMOBOIO
possony [Pb.

HA3BU ABO

18. KOH®IAEHUIAHICTD

18.1 Yca iHpopmauis, nos’AsaHa 3 GisHecom, cnpaBamu,
NPOAYKTaMM,  KOMEPLiMHMMM  CEeKpeTamu,  Hoy-xay,
NepcoHasiom, KNiEHTamMM Ta nocTavyasbHUMKamu CTOpiH, fKa
06rpyHTOBAHO MOXe po3rnsgatvca AK  KoHoiaeHUinHa
iHpopmauja (HesanexHo Big dopmaty um Hocid), Hagani
imeHyBaTumeTbca «KoHoiaeHuinHa iHpopmauia». CTopoHu
3060B’A3yt0TbCA He pO3ro/ioLyBaTH npsamo un
onocepefKoBaHo byap-aky KoHdigeHUiHy iHpopmaLito, AKy
CTOPOHM MOXKYTb OTpMMATU B Byab-AKMIA cnocib, a Takox
CTopoHM 30608’A3yI0TbCA Hafdani BMKOPUCTOBYBATU BCHO
KoHdigeHuiliHy iHbopmaLito, Aka po3kpusaeTbca CTOpoHam,
BMK/IOYHO ANA HajaHHA TosapiB Ta/abo nocayr 3a
KOHTpaKToMm.

18.2 NMoN0OXKEHHA LbOro NYHKTY HE 3aCTOCOBYOTbCA 4,0 CTOpiH
woao byab-akoi iHbopmalii, aKka:

18.2.1 € pocTynHOW ANA TPOMAACLKOCTI iHaKWwe, Hix Yyepes
6yab-AKYy Ait0 YN HEBUKOHAHHSA CTOpiH;

18.2.2 po3kpuBaeTbca CTOpoHam AK npeameT npasa TpeTboi
cTopoHu; Ta/abo

18.2.3 po3pobnseTbca CTOPOHAMM HE3ANEKHO Bif, PO3KPUTTA
KoHdigeHuinHoi iHpopmaLii 6yab-akoto 3i CTopiH.



of its obligations under this Clause without proof of
actua
| damages.

19. IT SECURITY AND DATA PROTECTION

19.1 During the performance of services under the
Contract, Contractor and DRC shall use the latest
versions of industry-accepted anti-virus software to
check for and delete malicious software from any
assets used in connection with the Contract.

19.2 Contractor and DRC warrants and represents that
they will process data that identifies a person in
accordance with the European Union’s General Data
Protection Regulation (“GDPR”) (Regulation (EU)
2016/679) and the Danish Data Protection Act (Law No
502 of 23 May 2018), together with any extra or
updating legislation that impacts the GDPR and any
rules or regulations that are issued by authorities that
are responsible for supervising the GDPR.

20. FORCE MAIJEURE AND OTHER CHANGES IN
CONDITIONS

20.1 In the event of any cause constituting force
majeure, Contractor shall promptly give written notice
to DRC describing the cause, the impact and the
possible delay due to such force majeure, if Contractor
is thereby rendered unable, wholly or in part, to
perform its obligations under the Contract, including
any possible period of delay. Contractor shall also
notify DRC of any other changes in condition or the
occurrence of any event which interferes or threatens
to interfere with its performance of the Contract. On
receipt of the notice or notices, DRC shall take such
action as it reasonably considers appropriate or
necessary in the circumstances, including the granting
to Contractor of a reasonable extension of time in
which to perform any obligations under the Contract.
20.2 If Contractor isrendered unable, wholly orin part,
by reason of force majeure to perform its obligations
under the Contract, DRC shall have the right to suspend
or cancel the Contract on the same terms and
conditions as are provided for in Clause 21,
“Termination,” except that the period of notice shall be
seven (7) calendar days instead of thirty (30) calendar
days. In any case, DRC shall be entitled to consider
Contractor unable to perform its obligations under the
Contract in case Contractor is unable to perform its
obligations, wholly or in part, by reason of force
majeure for any period in excess of ninety (90) calendar
days.

20.3 Force majeure as used herein means any
unforeseeable and irresistible act of nature, any act of
war (whether declared or not), invasion, revolution,
insurrection, terrorism, strikes, blockades or any other
acts of a similar nature or force, provided that such acts

18.3 CTOpOHWM BW3HAOTb, WO MOPYLIEHHA LbOro MYyHKTY
npussBege A0 HeramHoi Ta HenonpasHOI WKoau CTopoHam,
ONA fKoi byae HegoCTaTHbO FPOLWOBOI KOMMeHcauil. Takum
YMHom, byab-aka 3i  CTopiH MaTume MpaBo Ha
BiALWKOAYBaHHA 3a NopylweHHA byab-akoto 3i CTopiH byab-
AKMX CBOIX 3060B’A3aHb 3a UMM NyHKTOM 6e3 p[oKasis
baKTUUHMX 36UTKiB.

19. IT-BE3NEKA TA 3AXUCT AAHUX

19.1 Nig yac HagaHHA nocnyr 3a KoHTpaktom KoHTpareHT i
[PB NOBWHHI BUKOPUCTOBYBATM HalMHOBILWIi Bepcii ranysesoro
QHTUBIPYCHOrO NPOrpamHoro 3abesneyeHHa A4aA NepeBipKu
Ta BMAANEHHA LWKigAMBOro NporpaMHoro 3abesnevyeHHA 3
OyLb-AKMX aKTUBIB, LLO BWKOPUCTOBYHOTbCA Yy 3B'A3KYy 3
KoHTpakTOMm.

19.2 KoHtpareHT i PB rapaHTytoTb i 3aABNAIOTb, WO BOHM
06pobnaTUMyTb AaHi, AKi ineHTUdiKyoTb 0coby, BignosigHo
[0 3aranbHOro pernameHTy 3axucTy AaHux EBpONencbKoro
Coto3y («GDPR») (PernameHT (EC) 2016/679) i 3akoHy [aHii
npo 3axuct gaHux (3akoH Ne 502) Big, 23 TpaBHA 2018 poky),
pasom i3 6yab-AKMM  [0A4aTKOBMM abo  OHOBJ/IEHMM
33aKOHOOABCTBOM, fIKe BM/MBAaE Ha GDPR, i 6yap-akumun
NpaBuiaMn YU MOJIONKEHHAMMU, BUAAHUMU OpraHamu, AKi
BignoBigatoTb 3a Harnag 3a GDPR.

20. ®OPC-MAXOPHI OBCTABUHU TA IHLLI 3MIHU YMOB
20.1 Y pa3si BUHMKHEHHA Byab-AKOi NpUYMHK, WO € dopc-
Ma)KOpHMMKM obcTaBuHamKM, KoOHTpareHT Mae HeraiHo
HapgicnatTh [OPB nucbmoBe NOBIAOMJIEHHA 3  OMWCOM
NPUYMHW, HACNIAKIB Ta MOXK/IMBOT 3aTPUMKM Yepes TaKi popc-
MaKOpHi 06CTaBUHW, AKWO 4Yepe3 HUX KOHTpareHT crae
He34aTHUM, MOBHICTIO abo 4YacTKOBO, BWMKOHATM CBOI
3060B’A3aHHA 3a KOHTpaKTOM, BK/AKOYalOUM Byab-AKUIA
MOX/MBUI Nepios, 3aTPUMKKU. KOHTpareHT TakoXK NoBUHEH
nosigomutn [OPB npo 6yap-aKi iHWi 3miHM ymoB abo
BUHWKHEHHS Oyab-AKOi noAii, fAKa nepewkoa)kae abo
3arpoXKye nNepelwKkoauTn BUKOHaHHK KoHTpakTy. [licna
OTPMMaAHHA  noBigomieHHA abo nosigomneHb [PB
BXMBAaTUME TaKMX 3aX04iB, AKi OBrPYHTOBAHO BBa*KaTUMe
pouinbHUMM  abo  HeobxiaHMMM 33 JaHuX obcTasuH,
BK/IO4AOUU HaJaHHA KoHTpareHTy pPO3yMHOro
NPOAOBMKEHHSA Yacy A5 BUKOHaHHA Byab-AKux 3060B’A3aHb
32 KoHTpaKToMm.

20.2 AKkwo KOHTpareHT cTa€ He3gaTHMM, MNOBHICTIO abo
4acTKoBO, Yepe3 Gopc-MaxKopHi 06CTaBUHN BUKOHYBaTH CBOI
30608’A3aHHA 32 KoHTpakToMm, [1IPB Mae npaBo NpuUsynnHUTK
abo aHyntoBaTM KOHTpPaKT Ha ymoBax, nepeabayeHux B
NyHKTi 21 «Po3ipBaHHA KOHTPaKTy», 3@ BUHATKOM TOro, L0
nepioa NOBiAOMNEHHA CTaHOBUTL CiM (7) KaneHaapHUX AHiB
3amictb TpuauaTt (30) KaneHZapHux AHiB. Y 6yab-akomy
Bunagky [APB mae npaso BBaxatu  KoHTpareHTta
HECNPOMOXHMM  BUMKOHATUM  cBOi  3000B’A3aHHA  3a
KoHTpakToMm, AKWo KoHTpareHT He B 3MO03i MoBHicTio abo
4YaCTKOBO BUKOHATK cBOi 30608B’A3aHHA Yepe3 Gopc-MaxKopHi
o6cTaBMHM NpoTarom byab-AKOro nepiogy, WO NepeBULLYE
nes’aHocto (90) KaneHaapHUX AHis.



arise from causes beyond the control and without the
fault or negligence of Contractor. Contractor
acknowledges and agrees that, with respect to any
obligations under the Contract that Contractor shall
performin areasin which DRCis engaged in, preparing
to engage in, or disengaging from any humanitarian or
similar operations, any delays or failure to perform such
obligations arising from or relating to harsh conditions
within such areas, or to any incidents of civil unrest
occurring in such areas, shall not, in and of itself,
constitute force majeure under the Contract.

21. TERMINATION

21.1 Termination without cause will be the sole right of
DRC. In the event of termination without cause on the
part of Contractor, DRC may terminate this Contract by
giving Contractor thirty (30) days’ notice in writing at
any time.

21.1.1 In the case of Subcontract Agreements: DRC may
terminate on written notice in the event that
Contracting Authority requests the withdrawal of
Contractor or any named personnel’s services.

Should the Agreement between DRC and Contracting
Authority permit, Contractor  may be entitled to
respond in writing to any request by Contracting
Authority to terminate Contractor’s services.

21.2 Either Party may terminate the Contract for cause,
in whole or in part. The initiation of arbitral proceedings
in accordance with Clause 25.2 below, shall not be
deemed a termination of the Contract.

21.3 Termination for cause: Without limitation, DRC
may by written notice immediately terminate this
Contract without prejudice to any other right or
remedy it may have under these conditions or liability
to make any further payment (other than in respect to
amounts duly accrued prior to the termination date) if
Contractor or Named Personnel:

21.3.1 are in serious or repeated breach or non-
observance of any of the terms of the Contract, or are
incompetent or negligent in the provision of services or
goods under the Contract;

21.3.2 fail or refuse to provide to DRC's satisfaction,
services or goods reasonably required of Contractor (in
which case DRC may complete services or goods at
Contractor’s cost);

21.3.3 be adjudged bankrupt, or be liquidated or
become insolvent, or should Contractor make an
assignment for the benefit of its creditors, or should a
Receiver be appointed on account of the insolvency of
Contractor (Contractor shall immediately inform DRC
of the occurrence of any of the above events);

21.3.4 are guilty of fraud, unethical practices, gross
misconduct or act of any manner which (in the
reasonable opinion of DRC) is materially averse to the
interests of DRC or the performance of the Contract;

20.3 TepmiH «dopc-maxKOpHi 06CTaBUHU» B LbOMY
OOKYMeHTi  o3Hayae Oyab-aki  HenepeabauyyBaHi  Ta
HenepebopHi fABMWA nNpupoau, Oyab-aAKi BOEHHI  Aii

(He3anexHo Big TOro, Oro/IOLWeEHi BOHM YK Hi), BTOPrHEHHSA,
peBoAOLit0, MOBCTaHHA, TEPOPM3M, CTpaliku, baokaam abo
6yab-AKi iHWI Aii nogibHoOro xapaktepy 4n cunu, 3a YMOBM,
LLLO TaKi Ail BUHMKAOTb 3 NPUYMH NO3a KOHTPOJIeM i 6e3 BUHM
un  Hepbanocti KoHTpareHTa. KoHTpareHT BW3Hae Ta
NOroayKyeTbCA 3 TUM, LLO CTOCOBHO byAb-AKMX 30608’A3aHb
32 KOHTpaKTOM, AKi KOHTpareHT BUKOHYBaTUMeE Yy perioHax, y
Akux [OPB 6epe yuacTb, roTyeTbca 6paTn yyacTb abo
NPUNUHAE 6paTM yyacTb Yy OyAb-AKUX TYMAHITapHUX UK
noaibHux onepawinx, 6yab-AKi 3aTPUMKKN abO HEBUKOHAHHA
Takux 30608’A3aHb, O BUHMKAOTb BHAC/iLOK abo y 3B’A3Ky
i3 CyBOpPMMM yMOBaMM Yy Takux perioHax abo 6yab-akux
iHUMAEHTIB rPOMaZAHCBKMX 3aBOpYLUEHb, WO BiabyBatoTbCA
B TAaKUX perioHax, cami no cobi He € dopc-maxKopHUMU
ob6cTaBMHamMM 32 KOHTpaKTOM.

21. NPUNUHEHHA AT KOHTPAKTY

21.1 PosipBaHHA KOHTpakTy 6€3 NpUYMHU € BUKAOYHUM
npasom [PB. Y pasi posipBaHHs 6e3 npuumHu 3 60Ky
KoHTpareHTa, [JPE moxe B Oyab-AKMIA 4Yac po3ipBath Lei
KoHTpakT, HagaBwn KoHTpareHTy NMCbMOBE MOBIAOM/IEHHA
3a TpuauAaTh (30) gHiB A0 AaTU NPUNUHEHHA A KOHTpaKTy.
21.1.1 Y sBunagky KoHTpakTie cybnigpsay: APBE moxke
posipBaTtu KoHTpakT 3 HaJaHHAM NUCbMOBOTO
NoBIAOM/IEHHA Yy BMMAAKy, AKWO OpraHisauia-3amoBHUK
npocutb BigMoBUTUCA Big nocayr KoHTpareHTa abo 6yab-
AKOro BM3HAa4YeHOro nepcoHany.

Akwo Yroga mixk OPB Ta OpraHisauieto-3amOBHMKOM Le
po3sonse, KoHTpareHT MmoXe MaTu npaso BigNOBICTM
nMcbMoBO Ha 6yab-akmii 3anuT  OpraHisaujii-3aMoBHMKa
OO NPUNUHEHHA HagaHHA nocayr KoHTpareHTom.

21.2 byab-AKa 3i CTOPiH MOXe NPUNUHUTK Aito KOHTpaKTy 3a
NPWYNHOIO, NOBHICTIO @60 YacTKOBO. MoYaToK apbiTparkHOro
po3rnaay BignNoBiAHO A0 NYHKTY 25.2 HMKYe He BBAXKAETbCA
po3ipBaHHAM KOHTpaKTy.

21.3 Po3sipBaHHA 3a NpuUUKHOLIO: 6e3 Byab-aKMX 0bMexKeHb
[OPE moKe Wwnaxom NMCbMOBOrO MOBIAOM/IEHHA HeramHo
po3ipBaTtu uel KoHTpaKT 6e3 wKkoau ana byab-AKUX iHLWMX
npas abo 3acobiB NPaBOBOro 3axmcCTy, AKi BOHa MOXe MaTu
33 uMmm ymosamm abo 30608B’A3aHHA 34INCHUTU Oyab-AKi
noganbli naatexi  (KpiM  CyM, HaNEXHWM  UYMHOM
HapaxoBaHWX A0 AaTW posipBaHHA), AKWo KoHTpareHT abo
BM3HAYEHWUIN NepCcoHan:

21.3.1 ceplo3HO 4YM HEOAHOPA3oBO MNOPYLYE uMn
HeAOTPUMYETbCA Oyab-AKMX ymoB KoHTpakty, abo €
HEKOMMETEHTHUM YN HeabaNnM y HaZlaHHI NOCNYT Y TOBapiB
32 KoHTpaKTom;

21.3.2 He Haaae abo BiAMOBNAETLCA HaZaTU Ha 3340BO/IEHHSA
[OPB nocnyrn abo ToBapu, WO OBFpyHTOBAHO BMMaralTbCs
Bia KoHTpareHTa (y ubomy Bunaaky [OPB moxe Hagatu
nocnyru abo ToBapu 3a paxyHoK KoHTpareHTa);

21.3.3 6yae Bu3HaHMIA HaHKPYTOM, NiKBIAOBaHUIA UM CcTaHe
HEenNaToCnpPoOMOXKHUM, abo AKWo KoOHTpareHT BUKOHAE
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21.3.5 fail to obtain all permits, licenses and/or
authorisations as required under this Contract within a
reasonable time after the signature of the Contract.
Depending on the nature and scope of the Contract,
DRC may declare the Contract voided or terminate the
Contract for the part not performed;

21.3.6 is, or is likely to be, prevented or delayed by
illness, injury, or otherwise from providing the services
under the Contract for a period of more than fifteen
(15) days, DRC reserves the right to terminate this
Contract on written notice (does not apply to contracts
for goods);

21.3.7 is in non-compliance of General Conditions’
Essential Terms Clauses 30 — 46;

21.3.8 has breached the requirements of the GDPR
(Clause 19.2);

21.3.9 In the event that DRC’s mandate or funding be
curtailed or terminated, DRC may terminate the
Contract on thirty (30) days written notice, unless
otherwise stated in the Contract.

21.4 Consequences of termination: In the event that
grounds for Contract termination arise, DRC reserves
the right to, at its own option:

21.4.1 in the event of unsatisfactory performance
under the Contract, have the work performed under
DRC’s direct responsibility, in which case Contractor
shall be obliged to pay all additional costs arising for
DRC;

21.4.2 have the work performed by way of a
replacement contract with a third party, in which case
Contractor shall be obliged to pay all additional costs
arising for DRC;

21.4.3 have the work terminated, in which case DRC
shall be entitled to full compensation for the expenses
incurred by DRC caused by Contractor’s non-fulfilment
of its contractual obligations;

21.4.4 in the event that DRC’s mandate or funding is
curtailed or terminated, Contractor shall be
reimbursed by DRC for all reasonable costs incurred by
the Contractor prior to receipt of the notice of
termination.

21.5 In the event of any termination by DRC under this
Clause, no payment shall be due from DRC to
Contractor except for those goods delivered and
services satisfactorily performed in conformity with the
express terms of the Contract prior to Contractor’s
receipt of DRC’s notice of termination. In the case of
termination, any liability of DRC for loss of actual or
expected profit, and for indirect or consequential
losses, is expressly excluded.

21.6 The terms of this Clause are without prejudice to
any other rights or remedies of DRC under the Contract
or otherwise.

21.7 Upon the effective date of termination of the
Contract, all legal obligations, rights and duties arising

NOCTYNKY Ha KOPWUCTb CBOIX KpeauTopiB, abo AKWO yepes
HennaToCcnpPomoKHicTe KoHTpareHTa 6yae npu3HayYeHo
Nikeigatopa Moro maitHa (KoHTpareHT NoBMHEH HeramHo
nosigomnutn [PB Npo  BMHUKHEHHA  Oyab-fiKoi 3
nepepaxoBaHMX BULLE NOAil);

21.3.4 BMHEH Yy LWAxXpPaNCcTBi, HEETUYHUX AiAX, CePUO3HUX
NnopyweHHsax abo byab-AKuUX 4isax, AKi (Ha PO3yMHy AyMKy
[OPB) cyTTeBo cynepevaTb iHTepecam [JPb abo BMKOHaHHIO
KoHTpakTy;

21.3.5 He oTpumas BCi A03BoAM, AiueHsii Ta/abo
NOroAeHHA, AK BUMaraetbca 3a um KoHTpaKkTom, NpoTArom
PO3YMHOro Yacy nicna nignucaHHA KOHTPaKTy. 3anexHo Bijg,
Xapaktepy Ta obcary KoHTpakty, OPB Mmo)e oronocutu
KoHTpakT HegilicHum abo posipatm  KoOHTpakT vy
HEeBMKOHaHIM YacTuHi;

21.3.6 He moxKe abo BiporigHO He 3MOXKe HaZaBaTh NOCAYrU
3a KoHTpaKkTOM yepes xBopoby, TpaBMy UM 3 iHWKX NPUYMH
npotarom binble Hix n'atHaausTv (15) gHis, APB 3anuwae
3a cobol npaBo po3ipBaTU Uel KOHTPaKT i3 HadaHHAM
NUCbMOBOTO NOBIAOMNEHHSA (HE NOLIMPIOETLCS HA KOHTPAKTK
Ha ToBap);

21.3.7 He Bignosigae Bumoram nyHkTiB 30 — 46 po3giny
«ICTOTHi NONOMKEHHA» 3arasbHUX YMOB;

21.3.8 nopywus Bumorn GDPR (nyHKT 19.2);

21.3.9 VY Bunagky obmelKeHHA abo NpPUNUHEHHA
noBHOBaXeHb abo ¢piHaHcyBaHHA APB, APB moxe posipeaTtu
KOHTpaKT WAAXOM NUCbMOBOrO MOBIAOM/IEHHA 33 TPUALATH
(30) pgHiB A0 AaTK pO3ipBaHHSA, AKLLO iHWE He 3a3HauyeHo B
KoHTpakTi.

21.4 Hacnigkv posipBaHHA: Y pasi BUHMKHEHHA NigcTas Ana
posipeaHHA KoHTpakty [PB 3anuwae 3a cobolo npaBo Ha
B/IaCHUM po3cya;:

21.4.1 y pa3i He3a40BiNbHOTO BWKOHAHHA KOHTpPaKTy,
3abe3neunTtn BUMKOHaAHHA poboTu nig 6esnocepegHto
BignosiganbHicte [APB, y ubomy Bunaaxy KoHTpareHT
30608B’A3aHUI CNNATUTU BCi A0AATKOBI BUTPATM, MOHECeHi
[PB;

21.4.2 3a6e3ne4unTn BUKOHAHHA POBOTU LWNAXOM YKNAAEHHA
KOHTPAKTY Ha 3aMiHy 3 TPETbOI CTOPOHOIO, Y LLbOMY BMNAAKY
KoHTpareHT 30608’s13aH1IA CNAATUTK BCi AOAATKOBI BUTPATY,
noHeceHi [1PE;

21.4.3 npunnMHUTK poboTy, y Takomy pasi IPE mae npaBo Ha
NOBHY KOMMeHcauilo BUTpaT, noHeceHmnx [PB uyepes
HEBWKOHaHHA KoOHTpareHToM CBOiX A0roBipHMX 3060B’A3aHb;
21.4.4 Y BuNagKy obMeKeHHA abo NpUNUHEHHA
NnoBHOBaXeHb abo  ¢iHaHcyBaHHA [OPB, [OPE mae
BiawKoaysatu KoHTpareHTy BCi O6GrpyHTOBaHI BMTpPATH,
noHeceHi KoHTpareHToM A0 OTPUMaHHA NOBIAOMAEHHA NPO
npunuHeHHaA aii KoHTpaKTy.

21.5 VY pasi byab-Akoro posipBaHHA KoHTpakTty 3 60Ky PB
3rigHo 3 umMm nyHKTOM, [IPB He cnnavye KoHTpareHTy *Ko4HMX
naaTexis, 3a BMHATKOM OMJaTM 33 NOCTaBAEHi TOBapW i
33[10BiIbHO HafaHi Mocnyrn BiANOBIAHO 40 ABHUX YMOB
KOHTpaKTy 10 OTPMMaHHA KOHTpareHToM noBigOMIEHHA Bif,
[PB npo posipBaHHA KOHTPaKTy. Y pasi posipBaHHA byab-aKka
BignosiganbHicte [OPB 3a BTpaty ¢aktuyHoro abo
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out of this Contract shall terminate except as otherwise
expressly provided in the Contract.

22. NON-WAIVER OF RIGHTS

The failure by either Party to exercise any rights
available to it, whether under the Contract or
otherwise, shall not be deemed for any purposes to
constitute a waiver by the other Party of any such right
or any remedy associated with it, and shall not relieve
the Parties of any of their obligations under the
Contract.

23. NON-EXCLUSIVITY

Unless otherwise specified in the Contract, DRC shall
have no obligation to purchase any minimum quantities
of goods or services from Contractor, and DRC shall
have no limitation on its right to obtain goods or
services of the same kind, quality and quantity
described in the Contract, from any other source at any
time.

24. SURVIVAL

The obligations set forth in Clauses 2, 12, 16, 17, and 18
(legal status, indemnification, intellectual property,
publicity, confidentiality) of these General Conditions
of Contract shall not cease upon completion, expiration
or termination of the Contract.

25. SETTLEMENTOF DISPUTES

25.1 Amicable Settlement: The Parties shall use their
best efforts to settle amicably any dispute, controversy,
or claim arising out of the Contract or the breach,
termination, or invalidity of it.

25.1.1 Where the Parties wish to seek such an amicable
settlement through conciliation, this settlement
process should be concluded within sixty (60) calendar
days after receipt by one Party of the other

Party’s written request for such amicable settlement.
25.1.2 The conciliation shall take place in accordance
with the Conciliation Rules then in effect of the United
Nations Commission on International Trade Law
(“UNCITRAL”), or according to such other procedure as
may be agreed between the Parties in writing.

25.2 Arbitration: Any dispute, controversy, or claim
between the Parties arising out of the Contract or the
breach, termination, or invalidity of it, unless settled
amicably under Clause 25.1, above shall be referred by
either Party to arbitration in accordance with the
UNCITRAL Arbitration Rules then in effect.

o4ikyBaHOro npubyTKy, a TaKOX 3a Henpami 4M HenpaAmi
36UTKIB, MPAMO BUK/IOYAETHCA.

21.6 YMOBM UBbOro NYHKTYy He NOpywyoTb 6yab-aKi iHWi
npaBa abo 3acobu npaBoBoro 3axucty APBE 3a KoHTpakTom
260 iHWKM YnHOM.

21.7 Ha paTty npunuHeHHA Aii KOHTPaKTy BCi OPUANYHI
30608B’A3aHHA, NpaBa Ta 060B’A3KM, LLLO BUMNIMBAIOTH i3 LbOr0O
KOHTpaKTy, nNPUNUHAIOTLCA, AKLWO iHWe npAMO He
nepepnbavyeHo KoHTpaKTOM.

22. 36EPEXXEHHA NPAB

HecnpomorKHicTb 6yab-akoi 3i CTopiH ckopuctatuca byab-
AKMMU JOCTYNHUMM i NpaBamu, AK 33 KOHTpaKTom, TaK i
iHWKWM YMHOM, He BBAXKATUMETLCA ANA Oyab-AKUX Uuinein
BiAMOBOIO iHWOI CTOpOoHM Bif Byab-AKOro Takoro npasa uu
6yab-AKOro 3acoby NPaBoOBOro 3aXMCTy, MOB’A3AaHOrO 3 HUM, i
He 3BiNbHAE Bif byAb-AKMX iXx 30608B'A3aHb 32 KOHTPAKTOM.

23. HEEK/TFO3UBHICTb

AKLWO iHWe He 3a3Ha4yeHo B KoHTpaKTi, Pb He 3060B’s3aHa
KynyBaTn byab-aKy MiHiManbHY KiJbKicTb TOBapiB abo nocayr
y KoHTpareHTa, i IP6 He mae obmeKeHb LWoA0 CBOro npasa
Ha OTPMMaHHA ToBapiB abo nocayr TOro * BUAY, AKOCTI Ta
KiZIbKOCTi, WO onucaHi B KOHTPaKTi, 3 6yab-AKOro iHWoro
Oxkepena B 6yab-aKuit yac.

24. 36EPEXEHHA AT

[isa 30608’A3aHb, BUKAALEHMX B NyHKTax 2, 12, 16, 17 i 18
(MpaBoBuit  ctaTyc, BigwkoayBaHHA, IHTeNeKTya/lbHa
BNACHiCTb, Peknama, KoHoigeHUiMHICTb) Lmx 3aranbHUX yMOB
KOHTpaKTy, He NPUNUHAETLCA NiCNA 3aBEPLUEHHSA, 3aKiHYEHHA
TepMiHy aii abo NnpuUNUHeHHs KoHTpaKTy.

25. BUPILLEHHA CYNMEPEYOK

25.1 Mupose BperyntoBaHHsA: CTOPOHM AOKNAAATUMYTb YCiX
3yCWAb AN MUPHOTO BPEry/atoBaHHA OyAb-AKUX CyNepeyok,
po3bixkHOCTel abo npeTeHsil, Wo BMHUKAOTL i3 KOHTpaKTy
abo y 3B’A3Ky 3 1Oro NOPYLWEHHAM, NPUNUHEHHAM YK
HeAjincHicTIo.

25.1.1 AKwo CTopoHWM 6arKalTb AOCArTU TaKOro MUPHOro
BPEry/IIOBaHHA LWAAXOM apbiTPa)KHOTO MPUMMPEHHS, LeMn
npoLec BperyiloBaHHA Mae OyTW 3aBeplieHO MNPOTATOM
wictaecaTtv (60) KaneHAaPHUX AHIB NiCAA OTPUMAHHSA OAHIED

CTOPOHOK  MUCbMOBOrO  3anMTy Ha TakKe  MUpOBe
BperyatoBaHHA Big, iHWOT CTOPOHM.
25.1.2 Mpoueaypa apbiTpa)KHOro MNPUMUPEHHA  MaE€

npoBOAUTUCb BIANOBIAHO [0 AIMCHMX Ha BiANOBIAHWUMN
MOMeHT 4Yacy [MpaBun apbitpaxkHoro npumupeHHs Komicii
OOH 3 npaBa MmixHapogHoi Toprieni («UNCITRAL») abo
BiAMNOBIAHO A0 TaKoOi iHWOI npoueaypu, AKa MoXKe 6yTu
norozxeHa CTopoHamu B NUCbMOBii1 Gopmi.

25.2 Apbitpaxk: byab-aKuiA cnip, po3bixKHICTb abo npeTeHsin
mixk CTopoHamu, WO BUHMKaALOTb i3 KoHTpaKTy abo y 3B’A3Ky
3 MOro NopyLIeHHAM, NPUNUHEHHAM YN HEAIACHICTIO, AKLLO
BOHW He BPerynboBaHi MUPHUM LUAAXOM 3FiIHO 3 MYHKTOM
25.1 Buwe, nepegatoTbca bOyab-Akolo CTopoHOK A0
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25.2.1 The place of arbitration shall be the Danish
Institute of Arbitration in Copenhagen, Denmark and
the language to be used in the proceedings shall be
English. The arbitral tribunal shall have no authority to
award punitive damages. In addition, unless otherwise
expressly provided in the Contract, the arbitral tribunal
shall have no authority to award interest. The Parties
shall be bound by any arbitration award rendered as a
result of such arbitration as the final adjudication of any
such dispute, controversy, or claim.

26. MODIFICATIONS

No modifications to or changes or extensions in the
Contract, or waiver of any of its terms or any additional
contractual relationship of any kind shall be valid and
enforceable against DRC unless provided by an
amendment to the Contract signed by Contractor and
DRC.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS

27.1 Each invoice paid by DRC shall be subject to a post-
payment audit by auditors, whether internal or
external, of DRC or by other authorized and qualified
agents of DRC or the European Commission, the
European Public Prosecutor’s Office (EPPO), the
European Court of Auditors (ECA), European Anti-Fraud
Office (OLAF), donors or authorities of recipient
countries at any time during the term of the Contract
and for a period of seven (7) years following the
expiration or prior termination of the Contract. DRC
shall be entitled to a refund from Contractor for any
amounts shown by such audits to have been paid by
DRC other than in accordance with the terms and
conditions of the Contract.

27.2 DRC or other authorized agents of the institutions
listed in clause 27.1may conduct investigations relating
to any aspect of the Contract or the award of it, the
obligations performed under the Contract, and the
operations of Contractor generally relating to
performance of the Contract at any time during the
term of the Contract and for a period of seven (7) years
following the expiration or prior termination of the
Contract.

27.3 Contractor shall provide its full and timely
cooperation with any such inspections, post-payment
audits, or investigations. Such cooperation shall
include, but shall not be limited to, Contractor’s
obligation to make available its staff and any relevant
documentation for such purposes at reasonable times
and on reasonable conditions and to grant to DRC or
other authorized agents of the institutions listed in
clause 27.1 access to Contractor’s premises at
reasonable times and on reasonable conditions in
connection with such access to Contractor’s staff and
relevant documentation. Contractor shall require its

apbitpaxy BianosigHo o Mpasun apbitpaxky UNCITRAL,
OICHUX Ha BiANOBIAHNI MOMEHT Yacy.

25.2.1 Micuem npoBeaeHHna apbiTpaxky € JaTCbKMi iHCTUTYT
apbitpaxky B KonenrareHi, [aHis, a MmoBa, fKa
BMKOPUCTOBYBATUMETLCA B NPOLECi, Ma€ BYTU aHIAiNCbKOO.
ApbiTparkKHMI cyh, He Ma€e MNOBHOBAXEHb MNPUCYAKYBaTH
WwTpadHi caHkyii. Kpim TOro, AKWO iHWe npAMO He
nepenbavyeHo B KoHTpakTi, apbiTparkHUi cya He Mae
NOBHOBaXeHb npucyaxyBsaTu NPOUEHTH. CTopoHu
3060B’A3Y0TbCA BUKOHYBATU byAb-siKe apbiTpakHe pilleHHs,
BMHECEeHe B pe3y/bTaTi TAKoro apbiTparKy sK ocTaTouyHe
pileHHA Woa0 6yab-AKoi TaKoi cynepeykm, po3bixKHocTi abo
npeTeHsii.

26. MOAUNDIKALLIT

Byap-Aki mogudikauii, 3miHM un poswmpeHHA KoHTpaKTy,
abo BigmoBa Big Oyab-AKMX MOro ymoB UM Byab-AKi
0OOATKOBI  OOTrOBipHI  BiAHOCMHM  Byab-sKoro  poay
BBAXXAaTUMYTbCA AINCHUMM Ta MAaTUMYTb NO30BHY CUAY LWOAO
OPB TiNbKM AKWO uUe nepeabayeHo MNOMNpaBKow A0
KoHTpakty, nignucaHoto KoHTpareHTom i Pb.

27. AYAUTU TA PO3CNIAYBAHHA

27.1 KoxeH paxyHok-dpaKTypa, cnnadvenuit [OPB, nignarae
nepesipyi nicnA onnatm  BHYTPILWHIMKM  4YM  30BHIWHIMMK
ayamtopamn [APE abo iHWWMMKW YNOBHOBA*KEHUMM Ta
kBanidpikosaHMumm areHtamu [Pb6 abo EBponeiicbKoi Komicii,
€BponeiicbKoi  NPoOKypaTypu (EPPO), €sponelicbKoi
PaxyHkoBoi nanatu (ECA), €BponeicbKoro ynpasaiHHA
6opoTbbK 3 waxpaiicteBom (OLAF), poHopiB abo opraHis
BNAaAM KpaiH-ofep:KyBadiB y OyAb-AKMI Yac NpoOTATOm
TepmiHy aii KoHTpakTy Ta npoTtarom cemu (7) pokis nicns
3aKiHYeHHA TepMmiHy Aii abo [O0CTPOKOBOro pPO3ipBaHHA
KoHTpakty. [OPB mMma€e npaBoO Ha BiAWKOAyBaHHA Bij,
KoHTpareHTa Oyab-AKMX CyM, AKi, AK MNOKasaan Taki
nepesipku, 6yan cnnayeHi OPB He BignosigHo Ao ymos
KoHTpaKTy.

27.2 [OPBb abo iHWi ynoBHOBaXeHi areHTM YCTAHOB,
nepeniyeHnx y nNyHKTi 27.1, MOXyTb Yy 6yAb-aKMA 4ac
NpoBOAUTM PO3CAiLyBaHHA WoAO OyAb-AKOro acnekTty
KoHTpakty abo 1ioro npucya)eHHs, 30608B’A3aHb, AKi
BMKOHYIOTbCA 33 KOHTpaKTOM, i onepauiit KoHTpareHTa, Aki
3ara/iomMm CTOCYIOTbCA BWMKOHaHHA KOHTpakKTy, npoTArom
TepMiHy aii KoHTpakTy Ta npotarom cemu (7) pokis nicas
3aKiHYeHHA TepMiHy Aii abo [OCTPOKOBOro po3ipBaHHA
KOHTpaKTy.

27.3 KoHTpareHT noBuMHeH 3abe3neynTt NoBHY Ta CBOEYACHY
cniBnpauto Woao byab-AKUX TaKMX iHCNeKLUin, ayauTis nicna
onnatm abo poscnigyBaHb. TaKa chiBNpauA BK/KOYAE,
30Kpema, 3060B’A3aHHA KoOHTpareHTa HagatTM AocTyn [0
CBOro nepcoHany i 6yab-aKoi BiANOBIAHOT AOKYMeHTaLT gna
TAKWX LiNent y pO3yMHUIM Yac i Ha PO3YMHMX YMOBAX, @ TaKOX
Hagatv APB abo iHWKM ynoBHOBaXeHUM areHTam yCTaHOB,
nepeniyeHnx y nNyHKTi 27.1, pgoctyn 40 NpUMILLEHDb
KoHTpareHTa B PO3yMHWI 4Yac i Ha PO3YMHUX YMOBax Yy
3B’A3KY 3 TaKMM [0CTynom [0 nepcoHany KoHTpareHTa Ta
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agents, including, but not limited to, Contractor’s
attorneys, accountants or other advisers, to reasonably
cooperate with any inspections, post-payment audits
or investigations carried out by DRC or other authorized
agents of the institutions listed in clause 27.1.

28. LIMITATION ON ACTIONS

The Parties acknowledge and agree that, for these
purposes, a cause of action shall accrue when the
breach actually occurs, or, in the case of latent defects,
when the injured Party knew or should have known all
of the essential elements of the cause of action, or in
the case of a breach of warranty, when tender of
delivery is made, except that, if a warranty extends to
future performance of the goods or any process or
system and the discovery of the breach consequently
shall await the time when such goods or other process
or system is ready to perform in accordance with the
requirements of the Contract, the cause of action
accrues when such time of future performance actually
begins.

29. ESSENTIAL TERMS

Contractor acknowledges and agrees that each of the
following Clauses 30 - 46 constitutes an essential term
of the Contract and that any breach of any of these
terms shall entitle DRC to end the Contract or any other
contract with DRC immediately upon notice to
Contractor, without any liability for termination
charges or any other liability of any kind.

30. RESPECT FOR HUMAN RIGHTS

Contractor shall not violate, and shall ensure that none
of its subcontractors violate, the fundamental human
rights as set out in the European Convention on Human
Rights of 1950 including all its protocols, the Ten
Principles of the UN Global Compact and other
applicable human rights law and principles.

31. CONFLICT OF INTEREST

Any conflict of interest on the part of Contractor shall
be immediately disclosed to DRC. Contractor affirms
that it has no current or prior business, professional,
personal, or other interest, including, but not limited
to, the representation of other clients, that would
conflict in any manner or degree with the performance
of its obligations under the Contract. If any such actual
or potential conflict of interest arises under the
Contract, Contractor shall immediately inform DRC in
writing of such conflict.

32. SOURCE OF INSTRUCTIONS

BiANoOBiAHOI AOKyMeHTaujii. KOHTpareHT BuMmaratume Bifg
CBOIiX areHTiB, BKAOYaOUM, afe He 0OMeKYUNCh, a4BOKaTIB,
6yxranTepisB Ta iHWKWX KOHCY/bTaHTIB KOHTpareHTa, po3ymHoO
cniBnNpaLoBaT 3 byab-AKMMU iHCNEKLiSMK, ayaAuTamm nicns
onnaTt abo poscniayBaHHAMM, AKi npoBoasaTb [Pb abo iHwi
YNOBHOBAXEHIi areHTV yCTaHOB, NepeniivyeHnx y nyHkTi 27.1.

28. NO30BHA AABHICTb

CTOpOHM BU3HAKOTb i NOrOAXYKOTLCA, WO 3 LIEHD MEeTo
niactaBa ANA NO30BY BUHWUKAE, KOM NOPYLUEHHA GaKTUYHO
BiabyBaeTbcs, abo, y pasi npuxoBaHUX AedeKTiB, Koau
notepnina CTOpoHa 3Hana 4YM Mana 3HaATU BCi ICTOTHI
e/1eMEeHTM NPUYMHK N030BY, ab0 y pasi NopyLIEHHSA rapaHTii,
KON pOBUTLCA TEHAEP HA MNOCTaYaHHSA, KPiM BUMAAKiB, KON
rapaHTifa MOWMPIOETbCA HAa MailbyTHIO poboTy ToBapiB uM
6yab-AKOTO MpoLEecy 4YM CUCTEMM, | OTKE BUABNEHHA
nopyLweHHs byae BigKnaLeHO [0 Yacy, KoM TaKi ToBapu um
iHWWIA npouec uM cuctema 6yayTb rotosi Ao poboTu
BiANOBiAHO 00 BUMOr KOHTPaKTy, NpUYMHa N0O30BY BUHUKAE
KON GAKTUYHO NOYMHAETLCA TaKMIi Yac MalibyTHbOT po6oTH.

29. ICTOTHI NONOXEHHA

KoHTpareHT BM3HaA€E Ta MOrOAXKYETbCA 3 TUM, LLO KOXEH i3
HaBeAeHUX HUMXK4Ye NyHKTIB 30-46 CTAaHOBUTbL CYTTEBY YMOBY
KoHTpakTy, i Wwo 6yab-aKe nopylleHHs byab-aKoi 3 uux yMoB
Aae npaso APB npunuHUTK Aito KOHTpaKTy 4M 6yab-AKoro
iHWoro KoHTpakTy 3 [OPBE HeraiHO nicnAa nNoBiAOMAEHHSA
KoHTpareHT, 6e3 »KOoAHOi BiANOBIfabHOCTI 32 pO3ipBaHHA
KoHTpakTy abo byab-AKy iHWY BiaANOBIAaNbHICTb 6yAb-AKOrO
poay.

30. MOBATA A0 NPAB IIOANHU

KoHTpareHT He nopyLyBaTUMe Ta rapaHTyBaTUMe, L0 XKOoAeH
i3 ioro cy6bliapagHuMKiB He NopyLUYE OCHOBHI NPaBa /IO ANHMU,
BMK/aZeHi B EBpPONelCbKili KOHBeHLT 3 npas AtoguHu 1950
POKY, BKAKOYAOUM BCi NPOTOKOAM A0 Hel, [lecATb npuMHUMniB
nobanbHoro porosopy OOH Ta iHWe 3acTocoBHe
3aKOHOA,ABCTBO NPO MPasa NOANHN | NPUHLMNN.

31. KOHOIKT IHTEPECIB

Mpo 6yab-AKNit KOHONIKT iHTepeciB 3 6oKy KoHTpareHTa mae
6yTn HeraHo nosigomneHo APB. KoHTpareHT nigTBepAKYE,
Wwo BiH He Mae noToyHuMx abo nonepegHix Ainosux,
npogeciinHMx, 0cobUCTUX abo iHWKX iHTEpeciB, BKAOYAOUM,
30Kpema, NpPenCcTaBHULTBO iHWWX KAIEHTIB, AKi ByAb-AKUM
YnHom abo B Byab-AKOMY CTYMNEHI cynepeuman 6 BUKOHAHHIO
oro 30608’s3aHb 3a KoHTpakTOM. AKWO OyAb-AKUIA TaKui
$aKTMUYHKUI abo NOTEHLIMHUI KOHPAIKT iHTepeciB BUHMKAE 3a
KoHTpakTom, KOHTpareHT MOBMHEH HeramHO MNOBILOMUTU
[PB npo Takuii KOHGAIKT y NTUCbMOBIN dopMmi.

32. AXKEPENO BKA3IBOK

KoHTpareHT He WyKaTUMe Ta He NpuimaTMme BKasiBOK Bif
6yab-AKoro opraHy, Henos’ssaHoro 3 [PB, y 3B’A3Ky 3
BMKOHAHHAM CBOIX 3060B’A3aHb 3@ KOHTpaKTOM. AKLWO 6yab-
AKMIA opraH, Henos’a3aHuii 3 [IP6, HamaraTMmeTbCca HagaTh

14



Contractor shall neither seek nor accept instructions
from any authority external to DRC in connection with
the performance of its obligations under the Contract.
Should any authority external to DRC seek to impose
any instructions concerning or restrictions on
Contractor’'s performance under the Contract,
Contractor shall promptly notify DRC and provide all
reasonable assistance required by DRC. Contractor
shall not take any action in respect of the performance
of its obligations under the Contract that may adversely
affect the interests of DRC, and Contractor shall
perform its obligations under the Contract with the
fullest regard to the interests of DRC and, in the case of
Subcontract Agreements, Contracting Authority.

33. ANTI-CORRUPTION, ANTI-FRAUD

Contractor represents and warrants that it is not
engaged in and will not engage in any sort of
corruption, defined as the misuse of entrusted power
for private gain. This definition is not limited to
interactions with public officials and covers both
attempted and actual corruption, as well as monetary
and non-monetary forms of corruption. The definition
includes, but is not limited to, corruption in the form of:
facilitation payments, bribery, gifts constituting an
undue influence, kickbacks, favouritism, cronyism,
nepotism, extortion, embezzlement, misuse of
confidential information, theft, and various forms of
fraud, such as forgery or falsification of documents, and
financial or procurement fraud. No offer, payment,
consideration or benefit of any kind, which could be
regarded as aniillegal or corrupt practice, shall be made,
promised, sought or accepted — directly or indirectly —
as an inducement or reward in relation to activities
funded by DRC, including tendering, award or
execution of contracts. DRC reserves the right, without
prejudice to any other right or remedy available to it,
according to any violation of this clause to immediately
terminate the Contract and/or Contractor’s business
relationship with DRC, and to take such additional
action, civil and/or criminal, as may be appropriate. In
such a case, DRC is entitled to recover any loss from
Contractor and is not obliged to make any further
payments to Contractor. Contractor agrees to inform
DRC immediately and no later than ten days of any
suspicion or information it receives from any source
alleging a  violation of this clause at
c.o.conduct@drc.ngo or via the online reporting form
at: https://drc.ngo/da/om-os/om-drc/code-of-
conduct/

34. OBSERVANCE OF THE LAW

Contractor shall comply with all laws, ordinances,
rules, and regulations bearing upon the performance of
its obligations under the Contract. In addition, unless

6yab-AKi BKas3iBKM abo Haknactn byab-aKi obmerKeHHs Ha
poboTy KoHTpareHT 3a KoHTpakTOom, KoOHTpareHT mae
HeralHo nosigomutn [PBE Ta HagaTM BCHO PO3YMHY
ponomory, akoi Bumaratume AP6. KoHTpareHT He BUMHATUME
OOHUX AiA WoA0 BUKOHaAHHA cBOIX 30608B’A3aHb 3a
KOHTpaKTOM, LLO MOXYTb HEraTUBHO BMJIMHYTU Ha iHTepecu
[PB, i KOHTpareHT NoBMHEH BUKOHYBaTWU CBOi 3060B’A3aHHA
32 KOHTpaKTOM 3 MaKCMManbHOK BPaxyBaHHAM iHTepeciB
OPB i, y Bunagkax pgorosopis cybnigpagy, OpraHisauii-
3aMOBHMKa.

33. AHTU-KOPYIUIAHA, AHTU-LUAXPAMCBKA NONITUKA

KoHTpareHT 3aABS€ Ta rapaHTYE, WO BiH He 6epe Ta He byae
6pati yyacti y OyAb-AKiA KOPYNUiAHIA AisnbHOCTI, sKa
BM3HAYaETLCA AK 3/10B}KMBaHHA AOBipeHnmMuU
NOBHOBAXEHHAMM A/1A NPUBATHOI BUroan. Lle BM3HaYeHHn
He 06MeKYETbCA BIAEMOLIEIO 3 AEPKABHUMM CYKO0BLAMM
N OXon/toe AK cnpoby, Tak i GaKTUUHY KOPYMLUilo, @ TaKOX
rpowoBi Ta HerpowoBi ¢opmm Kopynuii. Bu3HauyeHHs
BKJIIOYAE, asie He 0BMEKYETbCA, KopynLito y dopmi: nnatexis
33 CNpOoLWEeHHsA popManibHOCTEN, XxabapHULITBA, NOAAPYHKIB,

WO CTaHOBAATb  HEMpaBOMiIpHWA  BMAMB,  BiAKaTiB,
dasoputnsmy, KYMIBCTBa, npoTeku,i, BMMaraHHs,
PO3KpagaHHsA, HenpaBoOMipHOro BMKOPUCTaHHA

KOHQigeHUiMHOT iHbopmaLii, KpadiKKm Ta pisHMX dopm
laxpaicTBa, Takoro fAK nigpobka abo danbcudikauin
AOKYMEHTIB, @ TaKOXK diHaHCOBE LWaXPaiCTBO YN LWaXPaCTBO
y cdepi 3aKyniBenb. 3ab0pPOHAETLCA HagaHHSA, 06iusHKa abo
NPUAHATTA — MNPAMO 4YM OMNOCEPEeAKOBAaHO — B AKOCTI

330XOYEHHA 4YM BWMHAropoAM LWOAO [AiANbHOCTI, WO
diHaHcyeTbca [PB, BKAloyalouM npoBegeHHA TeHAepis,
npucyaxeHHa abo BMKOHAHHA KOHTPAKTIB, byab-AKMX

Nponosuuii, BMNAaT, BMHAropoag uuM Buroau byab-AKoro
poAay, AKi MOXKYTb PO3rNA[aTMCA AK HE3AKOHHI YN KOPYNLUinHI
Aii. APB 3anuwae 3a coboto npaso, 6e3 wKkoaun Ana 6yab-aKknx
iHWKWX AOCTYMHMX i NpaB 4M 3acobiB NPaBOBOro 3axuUCTy, Y
pa3i 6yab-AKOro MOpPYWEHHA UbOro MYHKTY HeramHo
npunuHuTU KoHTpakT Ta/abo ainosi BigHocuHM KoHTpareHTa
3 [PB, a TaKOX BXWTU AOLINbHMX OLATKOBUX LMBINbHUX
Ta/abo KpMMiHanbHMX 3axoAiB. Y Takomy sunagky [Pb6 mae
NpaBo Ha BigLWKoAyBaHHA Byab-aKUX 36UTKiB 3 KOHTpareHTa
Ta He 3060B’s13aHa 34jlicHOBaTK bByab-AKi NoAanbLi NaaTexi
Ha Kopuctb KoHTpareHTa. KOHTpareHT norogyKyerbca
nosigomnatn [PB HeraHO Ta He Mi3HiWwe AecATU AHiB Npo
6yab-AKi nigo3pun abo iHpopmau,ito, AKy BiH OTPUMYE 3 Byab-
AKOrO AyKepena nNpo MOMK/IMBE MOPYLIEHHA LbOro NMyHKTY 3a
agpecoto c.o.conduct@drc.ngo abo 4yepes oHnalH-dopmy
3BiTHOCTIi 3a agpecoto: https://drc.ngo/da/om-os/om-
drc/code-of-conduct/

34. OTPUMAHHA 3AKOHY

KoHTpareHT AOTPUMYBaTUMETbCA BCiX 33KOHIB,
po3nopagKeHb, MNPaBUA | MONOMKEHb, WO CTOCYOTbCA
BMKOHaHHA oro 306o0B’s3aHb 3a KoHTpaktom. Kpim Toro,
AKWO KOHTPAKT He € KOHTpakTom cybnigpsay, KoHTpareHT
3abe3neyyBatMme  AOTPUMAHHA BCiXx  3060B’A3aHb,
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the Contract is a Subcontract Agreement, Contractor
shall maintain compliance with all obligations relating
to its registration as a qualified vendor of goods or
services to DRC, as such obligations are set forth in DRC
vendor registration procedures.

35. LABOUR LAW AND WORKING CONDITIONS

35.1 Contractor shall not violate, and shall ensure that
none of its subcontractors violate, fundamental
international labour laws including, but not limited to,
the Convention on Occupational Safety and Health
from 1981 including the Protocol from 2002, the
Convention on Minimum Wage Fixing from 1970 and
the Conventions on Hours of Work of the International
Labour Organization (ILO).

35.2 Contractor shall not violate, and shall ensure that
none of its subcontractors violate, any of the applicable
national labour laws.

35.3 Contractor shall ensure that it and its
subcontractors are protecting workers from any acts of
physical, verbal, sexual or psychological harassment
abuse or threats in the workplace.

36. ANTI-DISCRIMINATION IN WORKING CONDITIONS
36.1 Contractor represents and warrants that neither
it nor any of its subcontractors are discriminating any
of its workers with regard to race, colour, gender,
language, political or other opinion, caste, national or
social origin, property, birth, union affiliation, sexual
orientation, health status, age, disability, or other
distinguishing characteristics.

36.2 Contractor represents and warrants that neither
it nor any of its subcontractors are making
employment-related decisions, from hiring to
termination and retirement which are not based only
on relevant and objective criteria.

37. ANTI-TERROR VETTING

37.1 Contractor shall not engage in transactions with
or provide resources to individuals or entities
associated with terrorism or subject to government
sanctions, including those individuals and entities that
appear on one or more of the lists below. This
requirement does not extend to the vetting of
beneficiaries.

a) US Specially Designated Nationals and Blocked
Persons List (https://www.treasury.gov/resource-
center/sanctions/sdn-list/pages/default.aspx)

b) UN Security Council List
(https://www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-
consolidated-list).

c) EU Terrorist List:
https://www.sanctionsmap.eu/#/main ).

d) UK Consolidated list of targets:
https://sanctionssearch.ofsi.hmtreasury.gov.uk/

nos’A3aHMx i3 WMOro peecTpauieto AK KeanidpikoBaHoro
nocrayanbHWKa ToBapie abo nocayr gns OPB, ocKinbKu TaKi
3060B’A3aHHA  BWKNaZeHi B npoueaypax peecTpauii
nocravyanbHuka APb.

35. TPYAOBE NPABO TA YMOBMU NPALI

35.1 KoHTpareHT He nopylyBaTMMe Ta rapaHTYE, LLO KoAeH
i3 Moro cyblligpAgHWMK He nopywyBaTMUMe OCHOBHI
MiXKHAapOAHi TpyAoBi  3aKOHM, BKAKOYalO4M, 30Kpema,
KoHBeHLito npo 6e3neky Ta ririeHy npaui Big, 1981 poky,
BKAtoYvatoum [potokon Big 2002 poKy, KoHBeHUito npo
BCTAaHOBJIEHHA MiHiIMa/IbHOI 3apobiTHOI NaaTu Big 1970 poky
Ta KoHBeHLjii npo pobounit yac MixkHapoaHOi opraHisauii
npaui (MOn).

35.2 KoHTpareHT He nopylwysaTUMe Ta rapaHTye, WO KoaeH
i3 lioro cy6blNigpaaHukiB He nopywyBaTume 6yab-AKUI i3
3aCTOCOBHMX HaLiOHaNbHUX TPYAOBMX 3aKOHIB.

35.3 KoHTpareHT rapaHTye, Wo BiH Ta ioro cyblliapaaHuku
3aXMWATUMYTb NPaLiBHUKIB Big, 6yAb-AKUX aKTiB ¢i3nyHOro,
C/IOBECHOTO, CEKCYaNbHOr0 YW MCUXONOTNYHOIO HacuIbCTBA
4yM norpos Ha poboyomy micLi.

36. AHTUAUCKPUMIHALLIA B YMOBAX NPALLI

36.1 KoHTpareHT 3aABAs€ Ta rapaHTye, WO Hi BiH, Hi byab-
AKKUIA i3 Moro cyblNiapagHUKiB He AUCKPUMIHYIOTb Byab-KOro
3i CBOIX MpaLiBHWUKIB 32 O3HAKaMKM pacu, KONbOpy LWKipw,
CTaTi, MOBW, MONITUYHUX YW IHWMX MOrNALIB, KacTw,
HALIOHANbHOIO YW COLIa/SIbHOTO MOXOAMKEHHS, MalHOBOIO
CTaHy, NOXOAMKEHHs, NpodCniNKOBOI  NPUHANEKHOCTI,
CeKcyanbHOI OpieHTauji, cTaHy 340poB's, BiKy, iHBaNiAHOCTI
a60 iHWKMU BigMIHHUMM XapaKTEPUCTUKAMMU.

36.2 KOHTpareHT 3asBAA€E Ta rapaHTye, WO BiH i 6yab-AKWiA 3
moro cybMNigpsaaHMKiB NPUUMATUMYTb pilleHHs, NoB'a3aHi 3
npaLeBalWTyBaHHAM, Bif, HaliMy A0 3BiIbHEHHA Ta BUXOAY
Ha TMEeHCito, TFPYHTYIOUUCb JiMWe Ha BiANOBIAHMX Ta
06'EKTUBHUX KpUTEPIAX.

37. AHTUTEPOPUCTUYHA NEPEBIPKA

37.1 KoHTtpareHTy 3abopoHaeTbca bpaTh yyacTb B yrogax i
HagaBaTM pecypcu OisMyHMM abo tpuMANYHMM Ocobam,
nos'ssaHMm 3 Tepopuamom abo AKi nepebysatoTb nig,
CaHKLIiaMM ypaay, BKAOYaoUM Gi3MUHUX Ta OPUAMYHUX OCi6,
AKi BKasaHi B ogHOMy abo KifIbKOX chucKax Huxkde. Lsa
BMMOra He NOLWMPIOETLCA Ha NepeBipKy beHediuiapis.

a) CN1CoK rpoMaasH 0cobaMBUX KaTeropin Ta 3a610K0BaHUX
ocib CLWA (https://www.treasury.gov/resource-
center/sanctions/sdn-list/pages/default.aspx)

6) Cnuncok Pagu Beanekn OOH
(https://www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-
consolidated-list).

B) CnucoK Tepopucrtis EC:
https://www.sanctionsmap.eu/#/main).

r) 3seseHuin cnucok 06’eKkTiB  diHaHCOBUX
BenukobpuTaHir:

CaHKLiN
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37.2 The Contractor shall provide to DRC the names
and dates of birth of its principals and key individuals
for the purposes of vetting against the lists above as
required by donor regulations

37.3 The Contractor shall inform DRC immediately if,
during the course of this Contract, it becomes aware of
any link whatsoever between the Contractor and any
individual or entity involved in terrorism or appearing
on one or more of the lists above.

38. CHILD LABOUR

Contractor represents and warrants that neither it, nor
any of its subcontractors are engaged in any practice
inconsistent with the rights set forth in the United
Nations Convention on the Rights of the Child, including
Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child
shall be protected from performing any work that is
likely to be hazardous or to interfere with the child’s
education, or to be harmful to the child’s health or
physical, mental, spiritual, moral, or social
development.

39. MINES AND WEAPONS

Contractor represents and warrants that neither it, its
parent entities (if any), nor any of Contractor’s
subsidiaries or affiliated entities (if any) or sub-
contractors are:

39.1 engaged in the sale or manufacture of anti-
personnel mines or components primarily utilized in
the manufacture of anti-personnel mines; or

39.2 actively and directly engaged in patent activities,
development, assembly, production, stockpiling, trade,
or manufacture of conventional, chemical, biological,
nuclear, or other weapons.

40. SEXUAL EXPLOITATION AND ABUSE

40.1 For the purposes of the present General
Conditions of Contract, the term “sexual exploitation”
means any actual or attempted abuse of a position of
vulnerability, differential power, or trust, for sexual
purposes, including, but not limited to, profiting
monetarily, socially or politically from the sexual
exploitation of another. Similarly, the term “sexual
abuse” means the actual or threatened physical
intrusion of a sexual nature, whether by force or under
unequal or coercive conditions.

40.2 Contractor shall take all appropriate measures to
prevent sexual exploitation and abuse of anyone by its
employees or any other persons engaged and
controlled by Contractor to perform any services under
the Contract.

40.3 For these purposes, sexual activity with any person
less than eighteen years of age, regardless of any laws
relating to consent, shall constitute the sexual
exploitation and abuse of such person. In addition,
Contractor shall refrain from, and shall take all

https://sanctionssearch.ofsi.hmtreasury.gov.uk/
37.2 KoHTpareHT noBuvHeH HagatM [APBb imeHa Ta patum
HApPOAMKEHHA CBOIX AO0BIPUTENIB i KNOYOBUX OCIb 3 MeTow
nepeBipKM Ha BIiAMNOBIAHICTL CNMCKaM BulLe, AK TOro
BMMaratoTb NpasBuna AOHOPIB.
37.3 KoHTpareHT NOBWMHEH HeraitHo nosigomutn [PB, AKwo
nig Yac Aii uboro KoHTpaKTy Momy cTtaHe Bigomo npo 6yab-
AKMI 3B'A30K MiK KOHTpareHTom Ta 6yab-AKor ¢isnyHO0 Yn
IOpUANYHOI 0c0b0to, NpuYeTHo [0 Tepopusmy abo
obirypytoyoto B 04HOMY UM KiZIbKOX CMIMCKax BULLLE.

38. AUTAYA NPALSA
KoHTpareHT 3aABAAE Ta rapaHTye, WO Hi BiH, Hi 6yab-AKni i3
moro cybMigpagHuKiB He 3almaTumyTbcs  Byab-AKOMO
NPaKTUKO, fAKa CynepeynTtb npaBaM, BUKNALEHUM Y
KoHseHuii OOH npo npaBa AUTUHK, BKAKOYALOUM i CTATTIO 32,
AKa, cepef iHWoOro, BUMarae, wob aitm 6ynn 3axulleHi Big,
BUKOHaHHA byab-aKOT poboTH, iKka MoKe byTn Hebe3sneyHoto
abo nepelwKoaKae HaBYAHHIO AMTUHM, UM 3aBLAE LUKOAM
3popoBs’to  abo  disMyHOMY, pPO3yMOBOMY, LYXOBHOMY,
MOPaNbHOMY YM COLiaIbHOMY PO3BUTKY AUTUHMU.

39. MIHU TA 36POA

KoHTpareHT 3aaABAAE Ta rapaHTyeE, WO Hi BiH, Hi Moro
MaTepPUHCbKI opraHisauii (AKWo TaKi €), Hi byap-Aka 3
OOYipHiX abo adiniioBaHMX KOMNaHIl (AKWO Taki €) um
cybMippaaHukis KoHTpareHTa:

39.1 He 3almatoTbCA Npogarkem abo BUPOOHULTBOM
NPOTUMIXOTHUX MiH abo KOMMOHEHTIB, AKi NepeBaXKHO
BMKOPMUCTOBYIOTHCA Y BUPOOHULTBI MPOTMNIXOTHUX MiH; abo
39.2 He 3aiiMaloTbCA, aKTUBHO | 6e3nocepeHbO, NAaTEHTHOO
AiANbHICTIO, PO3PO6KOID, CKNAZAHHAM, BUPOOHULTBOM,
HAKOMWYEHHsIM, TOpriB/elo abo BUPOOHULTBOM 3BMYAlHOI,
XiMiyHoi, BionorivyHoi, AaepHOI YM iHWOi 36poi.

40. CEKCYAJIbHA EKCNNYATALIA TA HACU/ZIbCTBO

40.1 Ons uineht uymx 3aranbHUx ymosB KOHTpaKTy TepmiH
«CeKcyasbHa eKcnayaTtauia» o3Hayae 6yab-Ake ¢akTUuHe
3/10BXKMBAHHA UM CNpoby 3/10BXKMBAHHA  BPA3/IMBUM
CTaHOBMLUEM, BNAAO0K UM [OBIPOK B CEKCyasNbHUX LiAAX,
BK/IHOYAOUM, 30KpeMa, OTPUMAHHSA FPOLLOBOI, COLiabHOT Y
NOANITUYHOT BMFOAM Bif, CEKCyasibHOI eKcnjyaTauii iHworo.
MoAibHNUM YMHOM TePMIiH «CeKCcyasibHe HaCUIbCTBO» O3HAYaE
bakTMUYHe ¢i3nyHe BTPyYaHHA CEKCYyaNbHOrO XapakTepy 4u
3arposy, YM TO CU/IOKD, YM TO 33 HEPIBHUX YU NPUMYCOBMX
YMOB.

40.2 KoHTpareHT BXMBATUME BCiX HaneXHUX 3axoais Ans
3anobiraHHA cekcyasibHil ekcnayaTauii Ta HacuabcTey byab-
Koro 3 BOKy CBOIX NpaLiBHUKIB abo byab-AKMX iHLWMKX OCib,
3a/lydeHUX Ta NiAKOHTPOAbHUX KOHTpareHTy Ans HafaHHA
6yab-AKMX nocnyr 3a KoHTpakTom.

40.3 Ons umx uinei cekcyanbHi gji 3 6yab-akoo ocoboro
MonoALe BiCiMHAAUATA POKiB, He3anexHo Big 6yab-aKux
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reasonable and appropriate measures to prohibit its
employees or other persons engaged and controlled by
it from exchanging any money, goods, services, or other
things of value, for sexual favours or activities, or from
engaging any sexual activities that are exploitive or
degrading to any person.

41. EXPLOITATION AND ABUSE OF REFUGEES AND
OTHER PERSONS OF CONCERN TO DRC

41.1 Contractor warrants that it has instructed its staff
to refrain from any conduct that would adversely
reflect on DRC and from any activity which is
incompatible with the aims and objectives of DRC or
the mandate of DRC to ensure the protection of
refugees and other persons of concern to DRC.

41.2 Contractor hereby undertakes to take all possible
measures to prevent its staff from exploiting and
abusing refugees and other persons of concern to DRC.

42. HUMAN TRAFFICKING AND MODERN SLAVERY
Contractor shall comply with any and all applicable
human trafficking and anti-slavery laws, statutes,
regulations, and conventions in force and Contractor
warrants that it has instructed its named personnel,
staff, employees, and any sub- contractors to refrain
from engaging in human trafficking and/or forced
labor.

43. ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY

43.1 Contractor shall as a minimum perform all
services under the Contract in an environmentally
sustainable and accountable manner. Therefore, the
Contractor shall comply with all applicable laws and
regulations or other legal requirements relating to
environmental impacts of their business. All required
environmental permits, licenses, information
registrations and restrictions shall be obtained.

43.2 Contractor agrees to establish and maintain
appropriate procedures to and evaluate and select
suppliers and sub-contractors based on their
commitments to environmental sustainability and
accountability.

43.3 Contractor agrees to assess and reduce the
environmental impact of its own products and services
throughout their entire life cycle.

43.4 Contractor agrees to take measures to improve
efficiency and reduce the consumption of resources.
43.5 Contractor agrees to reuse or recycle any waste
when it is environmentally favorable and technically
feasible to do so.

43.6 Contractor agrees to have a water management
plan to reduce water consumption and waste water
discharge and enhance recycling if located in a highly
water stressed area (defined by World Resources
Institute).

3aKoHiB npo 3rogy, OyayTb BBa)KaTUCA CEKCYaNbHOMO
eKcnnyaTaujielo Ta HAaCMAbCTBOM HafA Takok ocoboto. Kpim
Toro, KoHTpareHT NoBUHEH YTPUMYBATUCA Bif 0OMiHY byab-
AKWUX rpoLlel, ToBapiB, NOcAyr abo iHWMX LiHHMX peyelt Ha
ceKcyanbHi nocnyrn um Aaii, abo Bif 3any4eHHs Oyab-AKUX
CeKCyaNibHUX Ai, AKi € eKcnayaTauinHMmMM abo NPUHUNKYIOTb
6yab-AKY NOANHY.

41. EKCNNYATAUIA BIXEHLUIB TA IHWKUX OCIb, AKUMU
ONIKYETbCA APB

41.1 KOHTpareHT rapaHTye, WO BiH AaB BKa3iBKM CBOEMY
nepcoHany yTpumyBaTucA Bif OyAb-AKoi NoBeAiHKM, sKa
MOXe HeraTMBHO BRAMHYTM Ha [PB, i Big 6yab-Akoi
OIANBHOCTI, AKA € HECYMICHOIO 3 LinAmM Ta 3aBaaHHAmM [Pb
abo noBHoBarkeHHAMM [PB woao 3abe3neyeHHs 3axucTy
6irKeHLUiB Ta iHWKMX OCib, AKMMM onikyeTbea APB.

41.2 KoHTpareHT 3060B’A3YETbCA BXUTU BCIX MOMKIMBUX
3axogis, wWob 3anobirt eKkcnayaTauii Ta KOPCTOKOMY
NOBOAMKEHHIO MOro mepcoHany 3 BiKeHUAMM Ta iHWKMMHK
ocobamu, akMmm onikyeTbea APB.

42, TOPriBNA NtOAbMU TA CYYACHE PABCTBO
KoHTpareHT nNOBWHEH AOTPMMYBATUCA BCiX 3aCTOCOBHMWX
3aKOHIB, CTaTyTHUX aKTiB, NPaBWA i KOHBEHL,N WoA0 TopriBAi
Ntoabmmn Ta 60poTbbK 3 pabcTBOM, | KOHTpareHT rapaHTye,
WO BiH HaAaB BKA3iBKM CBOEMY MEPCOHAsy, MpaLiBHWUKAM,
CniBpobiTHMKam i byab-aKkum cybNigpagHuKam
yTpumyBaTuCA Big yyacti B Toprieai agbmu  Ta/abo
NPMMYCOBIM Npaui.

43. NIKNYBAHHA NPO HABKOJINLLHE CEPEOOBULLE

43.1 KoHTpareHT NOBUHEH AK MiHIMyM HagaBaTu BCi NOCAYrn
33 KOHTPAKTOM €KOJIOTiYHMM i KOHTPO/IbOBAaHUM CMOCOBOM.
Takum 4mHoOMm, KOHTpareHT NMOBMHEH AOTPMMYBATUCA BCiX
YMHHUX 3aKOHIB i HOPMATUBHMX aKTiB abo iHLWMX NPaBOBUX

BMMOI, WO CTOCYlOTbCA BMJIMBY WOr0 Aia/bHOCTI Ha
HaBKOAMUILHE cepegoBulle. HeobxiogHo oTpumaty  BCi
HeobxigHi eKonoriyHi  go3BOAM, NiueHsii, peecTpauito
iHpopmaLii Ta 0BMeKeHHS.

43.2 KoHTpareHT NOroAXYyeTbCA BCTAHOBUTHU Ta
nigTpymyBaTW  BiANOBIAHI  npoueAypu, OUiHIOBAaTUM Ta

BifbMpaTh noctayanbHUKIB i cybMiapaaHMKIB HA OCHOBI TXHiX
3060B’A3aHb W0/40 €KONOTYHOT CTIMKOCTI Ta NiA3BITHOCTI.
43.3 KOHTpareHT NOro4KyeTbCA OLiHUTU Ta 3MEHLUUTM BNINB
Ha HaBKOJIMLLHE CepefoBuLLEe CBOIX BAACHUX MNPOAYKTIB i
NoC/Ayr NPOTArOM YCbOIO LUKAY.

43.4 KoOHTpareHT MOroAKyeTbCA BXWUTU 3axoaiB  AnA
nigBUWEHHA edEeKTUBHOCTI Ta 3MEHLUEHHA CMOXKMBAHHA
pecypcis.

43.5 KoHTpareHT NOroAKyeTbca NOBTOPHO BUKOPUCTOBYBATHU
abo nepepobnatn byab-aKi Biaxoam, AKWO Ue € eKOOorYHO
CMPUATINBUM | TEXHIYHO MOXKINBUM.

43.6 KOHTpareHT nOroAXKyeTbCA MaTWU NJAaH YNpasBAiHHA
BOAHMMW pecypcamiu, LWob 3MeHLINTU CNOXKMBAHHA BOAM Ta

18



44. RULE OF ORIGIN AND NATIONALITY

44.1 If any rules of origin and nationality are applicable
due to donor requirements, limiting the eligible
countries for goods, legal and natural persons,
Contractor shall adhere to these rules and be able to
document and certify the origin of goods and
nationality of legal and natural persons as required.
44.2 Failure to comply with this obligation shall lead,
after formal notice, to termination of the Contract, and
DRC is entitled to recover any loss from Contractor and
is not obliged to make any further payments to
Contractor.

45. MISCONDUCT INVESTIGATION OBLIGATIONS

45.1 For the purposes of the present DRC General
Conditions of Contract, a “suspicion of breach” means
any belief or feeling, even undocumented, alleging a
violation of the General Conditions’ Essential Terms,
Clauses 30 — 46.

45.2 Contractor shall investigate all suspicions or
information of breach of the General Conditions’
Essential Terms, Clauses 30 - 46. Where Contractor is
unable to investigate, Contractor shall report to DRC as
per its reporting obligation described in the present
General Conditions of Contract.

45.3 The failure of Contractor to investigate suspicions
of breach of Essential Terms, Clauses 30 - 46 and abuse
against its staff, and other persons engaged and
controlled by Contractor, or related to its activities and
to take corrective action when such breach has
occurred shall entitle DRC to end the Contract
immediately upon notice to Contractor, at no cost to
DRC.

46. MISCONDUCT REPORTING OBLIGATIONS

46.1 Internal reporting: Contractor shall cause all its
employees or other persons engaged and controlled by
Contractor to report to Contractor all suspicions or
information of breach of The General Conditions’
Essential Terms, Clauses 30 - 46.

46.2 Initial reporting: Contractor shall report to DRC all
suspicions or information of breach of The General
Conditions’ Essential Terms, Clauses 30 - 46 as soon as
Contractor becomes aware of it.

46.3 Progress reporting: Contractor shall provide DRC
with investigation progress reports upon DRC's
demand.

46.4 Final reporting: Contractor shall further provide
DRC with a final report upon the conclusion of the
investigation detailing the actions taken by Contractor
and the outcome of the investigation.

46.5 Report of inability to investigate: Where
Contractor is unable to investigate a suspicion or

CKMAAHHA CTIYHUX BOA, A TaKOX NMOCUAUTU NEPEPOOKY, AKLLO
BiH PO3TaLLOBAHWI Y 30Hi 3 BUCOKMM piBHEM BOAHOIO CTpecy
(BM3HaueHiN IHCTUTYTOM CBITOBUX pecypcis).

44. NPABUNO NOXOAXKEHHA TA HALIOHANBHOCTI

44.1 AKWWO Yepes BUMOrM AOHOPIB 3aCTOCOBYOTbCA by Ab-AKi
npaBuia NOXOAXKEHHA Ta HaLiOHANbHOCTI, WO 0b6MeXyHTb
NPaBOMOYHICTb KPAiH LOAO TOBAPIB, OPUANYHUX i Bi3UYHUX
ocib, KoHTpareHT NoBMHEH AOTPMMYBATUCA LMUX MpPaBuUA i
MaTU MOXUBICTb 33a[0KYMEHTYBaTU Ta 3acBigyMTn 3a
noTpebu NoxoaKeHHA TOBaPIB i HALiOHANbHICTb OPUANYHUX
i ¢i3nyHMX ocib.

44.2 HeBWKOHaAHHA LbOro 3060B’A3aHHA Npu3Beae, nicns
odiuinHoro nosifomneHHs, Ao posipsaHHa KoHTpakTy, i APb
Ma€ MnpaBo Ha BigwWwKoAyBaHHA b6yab-Akux 36uTKiB 3
KoHTpareHTa Ta He 3060B’A3aHa 34ilcHOBATM Oyab-AKi
noAanblli naatexi Ha KopucTb KoHTpareHTa.

45. OBOB'A30K 3 PO3CNIAYBAHHA HEMNPABOMIPHOI
NOBEAIHKA

45.1 [Ona uinen umx 3aranbHux ymos KoHTpakty [PBE
«nigo3pa B NOPYLIEHHI» 03Hayvae byab-AKe NepeKoHaHHA YK
NOYyTTA, HABITb HE33OKYMEHTOBAHI, WO CTBEPAXKYIOTb MPO
nopyweHHA nyHKTiB 30-46 po3ainy «ICTOTHI NONOXKEHHA»
3arasibHUX yMmoOB.

45.2 KoHTpareHT MOBWHEH po3cnifyBatu BCi nigo3pu abo
iHpopmaLito Npo nopyLleHHA NyHKTIB 30-46 po3ainy «ICTOTHI
NOJIOXKEeHHA» 3arafbHUX yMoB. AKWO KOoHTpareHT He moxe
NpOBeCTU PO3CNigyBaHHA, KOHTpareHT NOBUHEH NOBIAOMUTH
OPB BignosigHO A0 cBOiX 3060B’sA3aHb WOAO 3BITHOCTI,
OMUCaAHMX Y UKX 3aranbHUX ymosax KOHTpaKTy.

45.3 HesgaTHicTb KoHTpareHTa po3cnigysatv nigospu Woao
nopylweHHA NyHKTiB 30-46 po3ainy «ICTOTHIi NONOXKEHHA» Ta
3/10B}KMBaHb LWOAO MOro nepcoHany Ta iHWWUX oci6,
3a/lydeHUX i KOHTPO/sbOBaHUX  KoHTpareHTom, abo
NnoB’A3aHUX 3 MOro AjANbHICTIO, | HEBXMBAHHA BUMPABHUX
3ax04iB, AKWO TaKe MOpPYLIEeHHA CTanocA, Aa€e npaso APb
NPUAMHUTK Aito KOHTPaKTy HeramHo nicna NoBiJOMNEHHA
KoHTpareHTa, 6e3 6yab-akux sutpat gns [Pb.

46. 3060B'A3AHHA 3
HEMNPABOMIPHY NOBEAIHKY
46.1 BHyTpiwHA 3BiTHiCTb: KoOHTpareHT 30608B’A3yeTbCA
3abe3neuntn, wob BCi Moro npauiBHMKKM abo iHWi ocobwu,
3a/yyeHi i KOHTponboBaHi KoHTpareHTOM, noBigomnAnu
KoHTpareHTy npo BCi nigo3pu abo iHdopmauito npo
nopyweHHA NyHKTiB 30-46 ICTOTHMX MOAOXEHb 3arasbHUX
YMOB.

46.2 [lMoyaTkoBe  3BiTyBaHHA: KOHTpareHT MNOBWHEH
nosigomnatn [PB npo Bci nigo3pu abo iHpopmauio npo
nopylweHHA nyHKTiB 30-46 po3ainy «ICTOTHI MONOXEHHA»
3aranbHMX yMoB, fIK TiNbkM KOHTpareHTy cTaHe Mpo HWX
BigOMO.

46.3 3BiT NPO Xia, BUKOHAHHA: KOHTpareHT NOBUHEH HagaTm
[PBb 3BiTK Npo Xxig po3cnigysaHHA Ha Bumory [Pb.

NOBIAOM/EHHA nro
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information of breach of The General Conditions’
Essential Terms, Clauses 30 - 46, Contractor shall
inform DRC without delay, detail the reason why it is
unable to investigate

and take all measures to allow DRC to conduct the
investigation itself in compliance with the present
General Conditions of Contract.

46.6 Reporting contact persons: Contractor shall send
all reports mentioned in this Clause according to DRC
guidelines to both of the following DRC contact
persons:

i) DRC Point of Contact: as referred to in the Contract;
and

ii) DRC Headquarters Code of Conduct Registrar
(c.o.conduct@drc.ngo)

46.7 Contractor undertakes that all reports mentioned
in the present Clause and the information contained
are Confidential Information.

47. SEVERABILITY

Should any term of the Contract be held by a court of
competent jurisdiction to be illegal, invalid or
unenforceable, such term may be modified by such
court in compliance with the law giving effect to the
intent of the Parties and enforced as modified. All other
terms and conditions of the Contract shall remain in full
force and effect and shall be construed in accordance
with the modified term.

48. APPLICABLE LAW

All contracts entered into between the Parties shall be
governed by and construed in accordance with the laws
of Denmark without giving effect to any choice of law
or conflict of law terms.

46.4 OcTaTo4YHa 3BiTHICTb: KOHTpareHT nosmMHeH HagaTtu APb
OCTAaTOYHWI 3BIT nNicNA 3aBeplIeHHA pPo3caigyBaHHA 3
OETaNbHUM  ONUCOM  Ajl, BXWUTUX KoHTpareHTom, i
pesynbTaTiB po3CcNigyBaHHA.

46.5 3BiT NPO HEMOXAMBICTb pPO3CAIAYBAHHA: AKLLO
KoHTpareHT He Mo)Ke poscnigysaTv  nigo3py abo
iHpopmauito npo nopyweHHA NyHKTiB 30-46 po3ainy «IcTOTHI
NONOXEeHHA» 3aranbHux ymoB, KoHTpareHT noOBUHEH
HeraHo nosigomutn OPB, AOKNaAHO BKA3aBLW MPUUUHY,
YoMy BiH HE MOMKe 34iACHUTU PO3CAiAYBaHHA i BXUTU BCiX
3axogis, wob6 possonutn [APBE camocTiiHO npoBecTu
po3cnigyBaHHA 3rigHO 3 UMMM 3araJibHUMM YMOBaMMu
KoHTpaKTy.

46.6 KoHTaKTHI ocobu ana 3BiTHOCTI: KOHTpareHT NOBUHEH
HaACWIATK BCi 3BiTKM, 3rafaHi B LbOMY MYHKTI, BiANOBIAHO A0
BKa3iBoK [JJPb 060M HaCTyNMHWUM KOHTaKTHUM ocobam [Pb:

i) KoHTakTHa ocoba [APb: Ak 3a3HayeHo B KOHTpaKTi; i

ii) Peectpatop Kopgekcy noseaiHKu WwTab-kBapTupn [PbB
(c.o.conduct@drc.ngo)

46.7 KoHTpareHT BM3HaE€, WO BCi 3BiTM, 3ragaHi B LboOMy
nyHkTi, i iHPopmauia, wo micTuTbCA B HMX, €
KoHdigeHuiltHoto iHpopmaLieto.

47. PO34INbHICTb NONIOXKEHDb

AKLLO cy KOMNETEHTHOI OPUCAUKLIT BUHAE BYab-AKY YMOBY
KOHTpaKTy He3aKOHHO, HeailcHo abo TaKolo, Lo He MaE
NO30BHOT CW/M, TakKa ymoBa MoOxe OyTW 3MiHEeHa Takum
CyAOM BiANOBIAHO A0 3aKOHY, peanidytoun Hamip CTopiH, Ta
BMKOHaHa y 3MmiHeHoMy Buraagi. Bci iHwi ymoBn KoHTpaKTy
3a/MWAaOTbCA B MNOBHIM CWUAI Ta MNOBWHHI TAYyMauuTUCA
Bi4NOBIAHO 40 3MiHEHOT YMOBMU.

48. 3ACTOCOBHE NPABO

YCi KOHTPaAKTK, YKNaAeHi mixk CTOpOHaMM, peryntorTbca Ta
TNYyMayaTbCA BiAMNOBIAHO A0 3aKOHiB [JaHii 6e3 3acTocyBaHHA
6yAb-AKOro BUOOPY 3aKOHY UM KONi3iMHMX NOJIOXKEHD.
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